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Please refer to the last page of this manual for the full list of
IKEA appointed After Sales Service Provider and relative
national phone numbers.
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Subject to change without notice.

/\ Safety information

Before the installation and use of the appliance, carefully read
the supplied instructions. The manufacturer is not responsible
for any injuries or damage that are the result of incorrect
installation or usage. Always keep the instructions in a safe
and accessible location for future reference.

Children and vulnerable people safety

- This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
the use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved.

- Children between 3 and 8 years of age and persons with
very extensive and complex disabilities shall be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

- Children of less than 3 years of age should be kept away
from the appliance unless continuously supervised.

- Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

- Keep detergents away from children.
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- Keep children and pets away from the appliance when the
door is open.

- Children shall not carry out cleaning and user maintenance
of the appliance without supervision.

General Safety

- This appliance is for cleaning household-type dishes and
tableware only.

- This appliance is designed for single household domestic
use in an indoor environment.

- This appliance may be used in offices, hotel guest rooms,
bed & breakfast guest rooms, farm guest houses and other
similar accommodation where such use does not exceed
(average) domestic usage levels.

- Do not change the specification of this appliance.

- The operating water pressure (minimum and maximum)
must be between 0.5 (0.05) / 10 (1) bar (MPa)

- Follow the maximum number of 14 place settings.

- The appliance door should not be left in an open position to
avoid the tripping hazard.

- If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its Authorised Service Centre or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

- WARNING: Knives and other utensils with sharp points must
be loaded in the basket with their points down or placed in a
horizontal position.

- Before any maintenance operation, deactivate the appliance
and disconnect the mains plug from the socket.

- Do not use high pressure water sprays and/or steam to
clean the appliance.

- If the appliance has ventilation openings in the base, they
must not be covered e.g. by a carpet.
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- The appliance is to be connected to the water mains using
the new supplied hose-sets. Old hose sets must not be

reused.

Safety instructions

Installation

Warning! Only a qualified person
must install this appliance.

* Remove all the packaging.

* Do notinstall or use a damaged
appliance.

* Follow the installation instructions
supplied with the appliance.

+ Always take care when moving the
appliance as it is heavy. Always use safety
gloves and enclosed footwear.

+ Do notinstall or use the appliance where
the temperature is less than 0 °C.

+ Install the appliance in a safe and suitable
place that meets installation
requirements.

+ Do not use the appliance before installing
it in the built-in structure due to safety
manner.

Electrical connection

Warning! Risk of fire and electric
shock.

+ Warning: this appliance is designed to be
installed / connected to a grounding
connection in the building.

* Make sure that the parameters on the
rating plate are compatible with the
electrical ratings of the mains power
supply.

» Always use a correctly installed
shockproof socket.

+ Do not use multi-plug adapters and
extension cables.

* Make sure not to cause damage to the
mains plug and to the mains cable.
Should the mains cable need to be
replaced, this must be carried out by our
Authorised Service Centre.

Connect the mains plug to the mains
socket only at the end of the installation.
Make sure that there is access to the
mains plug after the installation.

Do not pull the mains cable to disconnect
the appliance. Always pull the mains plug.
This appliance is fitted with a 13 A mains
plug. If it is necessary to change the
mains plug fuse, use only a 13 A ASTA (BS
1362) fuse (UK and Ireland only).

Water connection

Do not cause damage to the water hoses.
Before connection to new pipes, pipes not
used for a long time, where repair work
has been carried out or new devices fitted
(water meters, etc.), let the water flow
until it is clean and clear.

Ensure that there are no visible water
leaks during and after the first use of the
appliance.

Without electrical power, the water
protection system is not active. In this
case there is a risk of flooding.

The water inlet hose has a safety valve
and a sheath with an inner mains cable.

/\ Warning! Dangerous voltage.

If the water inlet hose is damaged,
immediately close the water tap and
disconnect the mains plug from the
mains socket. Contact the Authorised
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Service Centre to replace the water inlet
hose.

Use

+ Do not put flammable products or items
that are wet with flammable products in,
near or on the appliance.

+ Dishwasher detergents are dangerous.
Follow the safety instructions on the
detergent packaging.

» Do notdrink and play with the water in
the appliance.

+ Do not remove the dishes from the
appliance until the programme is
complete. Some detergent may remain
on the dishes.

+ Do not store items or apply pressure on
the open door of the appliance.

+ The appliance can release hot steam if
you open the door while a programme
operates.

Service

» To repair the appliance contact the
Authorised Service Centre. Use original
spare parts only.

+ Please note that self-repair or non-
professional repair can have safety
consequences and might void the
guarantee.

+ The following spare parts will be available

for 7 years after the model has been

discontinued: motor, circulation and drain

pump, heaters and heating elements,

including heat pumps, piping and related
equipment including hoses, valves, filters

and aquastops, structural and interior

Installation

Warning! Refer to Safety
chapters.

Safety caps

If the furniture panel is not installed, open

the appliance door carefully to avoid the risk

of injury.

parts related to door assemblies, printed
circuit boards, electronic displays,
pressure switches, thermostats and
sensors, software and firmware including
reset software. Please note that some of
these spare parts are only available to
professional repairers, and that not all
spare parts are relevant for all models.

+ The following spare parts will be available
for 10 years after the model has been
discontinued: door hinge and seals, other
seals, spray arms, drain filters, interior
racks and plastic peripherals such as
baskets and lids.

+ Concerning the lamp(s) inside this
product and spare part lamps sold
separately: These lamps are intended to
withstand extreme physical conditions in
household appliances, such as
temperature, vibration, humidity, or are
intended to signal information about the
operational status of the appliance. They
are not intended to be used in other
applications and are not suitable for
household room illumination.

Disposal

Warning! Risk of injury or
suffocation.

+ Disconnect the appliance from the mains
supply.

+ Cut off the mains cable and discard it.

* Remove the door catch to prevent
children and pets to get closed in the
appliance.

After installation, make sure the plastic
covers are locked in position. Damage or
removal of the plastic covers on the sides of
the door may impact the functionality of the
appliance and may cause an injury. If the
plastic cover is damaged, contact the
Authorized Service Centre to replace it with
the new one.
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Product description

B salt container

Ceiling spray arm

B Rinse aid dispenser

Lower spray arm

Filters

Detergent dispenser
E Lower basket

Rating plate



ENGLISH

B Upper spray arm
8 Upper basket
Cutlery drawer

Control panel

The graphics is a general

overview. For more details, refer
to other chapters or documents
provided with the appliance.
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On/Off button / Reset button
Delay start button

El Display

Bl Programme buttons

Display

A. Indicators
B. Time indicator

Indicators

Option buttons
A AUTO programme button

Indicator Description

5 Salt indicator. It is on when the
salt container needs refilling. Re-
fer to "Before first use".

& Machine Care indicator. It is on

when the appliance needs inter-
nal cleaning with the Machine
Care programme. Refer to "Care
and cleaning".

)

Drying phase indicator. It is on
when a programme with the dry-
ing phase is selected. It flashes
when the drying phase operates.
Refer to "Programme selec-
tion".

Indicator

Description

Rinse aid indicator. It is on when
the rinse aid dispenser needs re-
filling. Refer to "Before first
use".
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Programme selection

Programmes

A -

Quick 30'is the shortest programme

suitable for dishwashing a load with
fresh and light soil.
* Rinse & Hold is a programme for
rinsing off food remains from the
dishes. It prevents odours forming in
the appliance. Do not use detergent
with this programme.
B. 60 Minutes is a programme suitable for
dishwashing a load with fresh and lightly
dried-on soil.
C. 90 Minutes is a programme suitable for
dishwashing and drying normally soiled

items.

D. Intensive is a programme suitable for
dishwashing and drying heavily soiled

items.

E. ECO is the longest programme offering
the most efficient use of energy and
water consumption for crockery and

Programmes overview

10

cutlery with normal soil. This is the
standard programme for test

institutes. 1

AUTO

The AUTO programme automatically adjusts
the dishwashing cycle to the type of load.

The appliance senses the degree of soil and
the amount of dishes in the baskets. It
adjusts the temperature and quantity of
water as well as the wash duration.

Options

You can adjust the programme selection to
your needs by activating options.

Power Clean

¢ Power Clean improves the dishwashing
results of the selected programme. The
option increases the wash temperature and
duration.

Gentle / Glass

9 Gentle / Glass prevents delicate load,
glassware in particular, from damaging. The
option prevents rapid changes in the
dishwashing temperature of the selected
programme and reduces it to 45 °C.

lery

Programme | Dishwasher | Degree of soil Programme phases Options
load
Uaor Crockery, cut- | Fresh + Dishwashing 50 °C . e

+ Intermediate rinse . 9
* Final rinse 45 °C
* AutoOpen

1) This programme is used to assess compliance with the Ecodesign Comission Regulation (EU) 2019/2022. This
programme is used to assess compliance with the UK Ecodesign for Energy-Related Products and Energy
Information Regulations.
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Programme | Dishwasher | Degree of soil Programme phases Options
load
S All All degrees of Prewash Not applicable
soil
= Crockery, cut- | Fresh, lightly Dishwashing 60 °C .
Ysih ry C 9 ;
lery dried-on Intermediate rinse . 0
Final rinse 50 °C
AutoOpen
w Crockery, cut- | Normal, lightly Dishwashing 60 °C .
lery, pots, dried-on Intermediate rinse ] 9
pans Final rinse 55 °C
Drying
AutoOpen
) Crockery, cut- | Normal to Prewash o

lery, pots, heavy, dried-on Dishwashing 60 °C . 0
pans Intermediate rinse
Final rinse 60 °C
Drying
AutoOpen
ECO Crockery, cut- | Normal, lightly Prewash .
lery, pots, dried-on Dishwashing 50 °C . 0
pans Intermediate rinse
Final rinse 55 °C
Drying
AutoOpen
AUTO | Crockery, cut- | All degrees of Prewash Not applicable

lery, pots,
pans

soil

Dishwashing 50 - 60
°C

Intermediate rinse
Final rinse 60 °C
Drying

AutoOpen

Machine Care

For cleaning the appliance in-
terior. Refer to "Care and

Cleaning 70 °C
Intermediate rinse

Not applicable

Cleaning". Final rinse
AutoOpen
Consumption values
Programme 1?2 Water (1) Energy (kWh) Duration (min)
2530. 1.3 0.610 30
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Programme 1)2) Water () Energy (kWh) Duration (min)
3y 4.8 0.020 15
Ut h 12.8 0.910 60
o 12.1 1.080 90
) 12.0 1.240 160
ECO 10.5 0.848 240
AUTO 12.1 1.230 170
Machine Care 10.1 0.610 60

1) The pressure and the temperature of the water, the variations of the mains supply, the options, the quantity of
dishes and the degree of soil can change the values.
2) The values for programmes other than ECO are indicative only.

Information for test institutes

To receive the necessary information for
conducting performance tests (e.g.

according to: EN60436 /BS EN60436 ), send

an email to:

info.test@dishwasher-production.com

Basic settings

In your request, include the product number
code (PNC) from the rating plate.

For any other questions regarding your

dishwasher, refer to the service book

provided with your appliance.

You can configure the appliance by changing
basic settings according to your needs.

Number Setting Values Factory Description?
setting
1 Water hardness |1L-10L 5L Adjust the level of the water softener
according to the water hardness in
your area.
2 Rinse aid empty | 1d (on)/0d | 1d Activate or deactivate the rinse aid indi-
notification (off) cator.
3 End sound 1b (on)/0b [ 0Ob Activate or deactivate the acoustic sig-
(off) nal for the end of a programme.
4 Auto door open |10 (on)/ 0o |10 Activate or deactivate the AutoOpen.
(off)
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Number Setting Values Factory Description?)
setting
5 Key tones 1F (on)/ OF |1F Activate or deactivate the sound of the
(off) buttons when pressed.
6 Latest pro- 1H (on) / OH Enable or disable the automatic selec-
gramme selec- | OH (off) tion of the most recently used pro-
tion gramme and options.
7 Display on floor |1C(on)/0C|1C Activate or deactivate the TimeBeam.
(off)

1) For more details, refer to the information provided in this chapter.

You can change the basic settings in setting
mode. Instructions on how to configure the
appliance are provided further in this
chapter.

When the appliance is in setting mode, the
display shows a digit and a letter. For each
setting, a dedicated letter is displayed. The
dedicated letters are indicated in the table.

The order of the basic settings presented in
the table is also the order of the settings in
setting mode.

The water softener

The water softener removes minerals from
the water supply, which would have a

Water hardness

negative effect on the washing results and
on the appliance.

The higher the content of these minerals,
the harder your water is. Water hardness is
measured in equivalent scales.

The water softener should be adjusted
according to the hardness of the water in
your area. Your local water authority can
advise you on the hardness of the water in
your area. Set the right level of the water
softener to assure good washing results.

German degrees| French degrees mmol/| Clarke de- |Water softener level

(°dH) (°fH) grees

47 - 50 84-90 8.4-9.0 58-63 10

43 -46 76 - 83 7.6-83 53-57 9

37-42 65 -75 6.5-7.5 46 - 52 8

29-36 51-64 51-6.4 36-45 7

23-28 40-50 4.0-5.0 28-35 6

19-22 33-39 3.3-39 23-27 51)

15-18 26-32 26-32 18-22 4

11-14 19-25 1.9-25 13-17 3
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German degrees| French degrees mmol/I Clarke de- |Water softener level
(°dH) (°fH) grees
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)

1) Factory setting.
2) Do not use salt at this level.

Regardless of the type of detergent used,
set the proper water hardness level to
keep the salt refill indicator active.

@ Multi-tabs containing salt are not
effective enough to soften hard
water.

Regeneration process

For the correct water softener operation, the
resin of the softener device needs to be
regenerated regularly. This process is
automatic and is the part of the normal
dishwasher operation.

When the prescribed quantity of water (see
values in the table) has been used since the
previous regeneration process, a new
regeneration process will be initiated
between the final rinse and the programme
end.

Water softener level| Amount of water (l)

1 250

100

62

47

25

17

10

5

V| o |IN|loju | pd|lwW]|N

3

—_
o

3

In case of the high water softener setting, it
may occur also in the middle of the
programme, before the rinse (twice during a
programme). Regeneration initiation has no
impact on the cycle duration, unless it occurs
in the middle of a programme or at the end
of a programme with a short drying phase.
In such cases, the regeneration prolongs the
total duration of a programme by additional
5 minutes.

Subsequently, the rinsing of the water
softener that lasts 5 minutes may begin in
the same cycle or at the beginning of the
next programme. This activity increases the
total water consumption of a programme by
additional 4 litres and the total energy
consumption of a programme by additional
2 Wh. The rinsing of the softener ends with a
complete drain.

Each performed softener rinse (possible
more than one in the same cycle) may
prolong the programme duration by another
5 minutes when it occurs at any point at the
beginning or in the middle of a programme.

All the consumption values
mentioned in this section are
determined in line with the
currently applicable standard in
laboratory conditions with water
hardness 2.5mmol/L (water
softener: level 3) according to the
regulation: 2019/2022 / UK
Ecodesign 2021/745.

The pressure and the
temperature of water as well as
the variations of the mains supply
can change the values.
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The rinse aid empty notification

The rinse aid helps to dry the dishes without
streaks and stains. It is automatically
released during the final rinse.

When the rinse aid chamber is empty, the
rinse aid indicator turns on. If the drying
results are satisfactory while using multi-
tablets only, you can deactivate the
notification for refilling the rinse aid.
However, for best drying performance,
always use rinse aid.

If standard detergent or multi-tablets
without rinse aid are used, activate the
notification to keep the rinse aid refill
indicator active.

End sound

You can activate an acoustic signal that
sounds when the programme is completed.

@ Acoustic signals sound also when
a malfunction of the appliance
occurs. It is not possible to
deactivate these signals.

AutoOpen

AutoOpen improves the drying results with
less energy consumption. The appliance
door opens automatically during the drying
phase and remains ajar.

AutoOpen is automatically activated with all
programmes other than Rinse & Hold.

15

A Caution! Do not try to close the
appliance door within 2 minutes
after automatic opening. This can
cause damage to the appliance.

A Caution! If children, pets or
people with disabilities have
access to the appliance,
deactivate AutoOpen. The
automatic opening of the door
may pose a danger and expose
possible hazards inside the
appliance (such as knives, sharp
objects, chemicals).

Key tones

The buttons on the control panel make a
click sound when you press them. You can
deactivate this sound.

Latest programme selection

You can set the automatic selection of the
most recently used programme and options.

The latest programme that was completed
before the appliance deactivation is saved. It
is then selected automatically after you
activate the appliance.

When the latest programme selection is
disabled, the default programme is ECO.

TimeBeam

TimeBeam displays the following
information on the floor below the appliance
door:
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+ The programme duration when the
programme begins.

+ 0:00 and CLEAN when the programme is
complete.

+ DELAY and the countdown duration when
the delay start begins.

+ Analarm code when the appliance has a
malfunction.

@ When AutoOpen opens the door,
TimeBeam is off. To check the
remaining time of the running
programme, look at the control
panel display.

Setting mode

How to enter setting mode

You can enter setting mode before starting a
programme. You cannot enter setting mode
while the programme is running.

To enter setting mode, press and hold
simultaneously U30' and ECO for about 3
seconds.

+ The lights related to C_’h='1h, Yandd
are on.

+ The display shows the current value
of the first available setting.

How to navigate in setting mode

You can navigate in setting mode using
programme buttons.

Before first use

1. Make sure that the current level of the
water softener agrees with the

16

A. Previous button

B. OK button

C. Next button

Use Previous and Next to switch between
the basic settings and to change their value.

Use OK to enter the selected setting and to
confirm changing its value.

How to change a setting
Make sure the appliance is in setting mode.

1. Use Previous or Next to select the
desired setting.

The display shows the current setting value

(a digit and the dedicated letter).

2. Press OK to enter the setting.

The current setting value flashes.

3. Press Previous or Next to change the
value.

4. Press OK to confirm the setting.
* The new setting is saved.
+ The appliance returns to the basic

settings list.

5. Press and hold simultaneously Us0' and

ECO for about 3 seconds to exit
setting mode.
The appliance returns to the programme
selection.
The saved settings remain valid until you
change them again.

hardness of the water supply. If not,
adjust the level of the water softener.
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2. Fill the salt container.

3. Fill the rinse aid dispenser.

4. Open the water tap.

5. Start the programme Quick 30' to

remove any residuals from the
manufacturing process. Do not use
detergent and do not put dishes in the
baskets.
After starting the programme, the appliance
recharges the resin in the water softener for
up to 5 minutes. The washing phase starts
only after this procedure is complete. The
procedure is repeated periodically.

The salt container

Caution! Use rough salt designed
for dishwashers only. Fine salt
increases the risk of corrosion.

The salt is used to recharge the resin in the
water softener and to assure good washing
results in daily use.

Filling the salt container

17

Turn the cap of the
salt container
clockwise to close
the salt container.

A Caution! Water and salt may
come out of the salt container
when you fill it. After you fill the
salt container, immediately start a
programme to prevent corrosion.

Filling the rinse aid dispenser
1 2

Put 1 litre of water in  Put 1 kg of saltin the

the salt container salt container.
(only for the first

time).
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To adjust the
released quantity of
rinse aid, turn the
selector between
position 1 (lowest
quantity) and
position 4 (highest
quantity).

Daily use

Open the water tap.

Press and hold (D until the appliance is
activated.

Fill the salt container if it is empty.

Fill the rinse aid dispenser if it is empty.
Load the baskets.

Add the detergent.

Select and start a programme.

Close the water tap when the
programme is complete.

Using the detergent

1 2

N =

ONoaUnhkW

0
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Put the detergent or
the multi-tablet in
compartment (A).

If the programme has a prewash phase, put
a small quantity of detergent on the inner
part of the appliance door.
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When you use multi-tablets that contain salt
and rinse aid, it is not necessary to fill the
salt container and the rinse aid dispenser.
+ Adjust the water softener to the lowest
level.
+ Set the rinse aid dispenser to the lowest
position.
@ Multi-tabs containing salt are not
effective enough to soften hard
water.

How to select and start a programme

1. Press the button dedicated to the
programme you want to set.
+ The light related to the button is on.
+ The display shows the programme

duration.

2. Activate applicable options if desired.

3. Close the appliance door to start the
programme.

How to select and start the

programme ‘!
1. Toselect!
seconds.

* The light related to the button is on.

* The display shows the programme

Y/, press and hold Urso for 3

duration.
@ Options are not applicable to this
programme.
2. Close the appliance door to start the
programme.

How to activate options

1. Select a programme.
2. Press the button dedicated to the option
you want to activate.
+ The light related to the button is on.
+ The display shows the updated
programme duration.

19

@ By default, options must be
activated every time before you
start a programme.

If the latest programme selection
is enabled, the saved options are
activated automatically along with
the programme.

@ It is not possible to activate or
deactivate options while a
programme is running.

@ Not all options are compatible
with each other.

@ Activating options often increases
the water and energy
consumption as well as the
programme duration.

How to select and start the
programme AUTO

1. Press AUTO

* The light related to the button is on.
* The display shows the programme
duration.
2. Close the appliance door to start the
programme.
The appliance senses the type of load and
adjusts a suitable wash cycle. During the
cycle, the sensors operate several times and
the initial programme duration can
decrease.

How to delay the start of a
programme

1. Select a programme.

2. PpressCh repeatedly until the display
shows the desired delay time (from 1 to
24 hours).

The light related to the button is on.

3. Close the appliance door to start the
countdown.

During the countdown, it is not possible to

change the delay time and the programme

selection.
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When the countdown is complete, the
programme starts.

How to cancel the delay start while
the countdown operates

Press and hold (D for about 3 seconds.
The appliance returns to the programme
selection.

@ If you cancel the delay start, you
have to select the programme
again.

How to cancel a running programme

Press and hold ©) for about 3 seconds.
The appliance returns to the programme
selection.

@ Make sure that there is detergent
in the detergent dispenser before
you start a new programme.

Opening the door while the
appliance operates

Opening the door while a programme is
running stops the appliance. It may affect
the energy consumption and the

Hints and tips

General

Follow the hints below to ensure optimal
cleaning and drying results in daily use and
to protect the environment.

+ Washing dishes in the dishwasher as
instructed in the user manual usually
consumes less water and energy than
washing dishes by hand.

+ Load the dishwasher to its full capacity to
save water and energy. For best cleaning
results, arrange items in the baskets as
instructed in the user manual and do not
overload the baskets.

+ Do not pre-rinse dishes by hand. It
increases the water and energy

20

programme duration. After closing the door,
the appliance continues from the point of
interruption.

@ If the door is opened for more
than 30 seconds during the
drying phase, the running
programme ends. It does not
happen if the door is opened by
AutoOpen function.

The Auto Off function

This function saves energy by switching the
appliance off when it is not operating.

The function activates automatically:

+ After up to 15 seconds once the
programme is complete.

+ After 5 minutes if a programme was not
started.

End of the programme

When the programme is complete, the
display shows 0:00.

The Auto Off function switches the appliance
off automatically.

All buttons are inactive except for the on/off
button.

consumption. When needed, select a
programme with a prewash phase.

* Remove larger residues of food from the
dishes and empty cups and glasses
before putting them inside the appliance.

+ Soak or slightly scour cookware with
firmly cooked-on or baked-on food before
washing it in the appliance.

+ Make sure that items in the baskets do
not touch or cover each other. Only then
can the water completely reach and wash
the dishes.

* You can use dishwasher detergent, rinse
aid and salt separately or you can use the
multi-tablets (e.g. "All in 1"). Follow the
instructions on the packaging.
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+ Select a programme according to the type
of load and the degree of soil. ECO offers
the most efficient use of water and
energy consumption.

+ To prevent limescale buildup inside the
appliance:

- Refill the salt container whenever
necessary.

- Use the recommended dosage of the
detergent and rinse aid.

- Make sure that the current level of
the water softener agrees with the
hardness of the water supply.

- Follow the instructions in the chapter
"Care and cleaning".

Using salt, rinse aid and detergent

* Only use salt, rinse aid and detergent
designed for dishwasher. Other products
can cause damage to the appliance.

* Inareas with hard and very hard water,
we recommend to use basic dishwasher
detergent (powder, gel, tablets containing
no additional agents), rinse aid and salt
separately for optimal cleaning and
drying results.

+ Detergent tablets do not fully dissolve
with short programmes. To prevent
detergent residues on the tableware, we
recommend that you use tablets with
long programmes.

+ Always use the correct quantity of
detergent. Insufficient dosage of
detergent can result in poor cleaning
results and hard-water filming or spotting
on the items. Using too much detergent
with soft or softened water results in
detergent residues on the dishes. Adjust
the amount of detergent based on the
water hardness. Refer to the instructions
on the detergent packaging.

+ Always use the correct quantity of rinse
aid. Insufficient dosage of rinse aid
decreases the drying results. Using too
much rinse aid results in bluish layers on
the items.

+ Make sure that the water softener level is
correct. If the level is too high, the
increased quantity of salt in the water
might result in rust on cutlery.
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What to do if you want to stop using
multi-tablets

Before you start using separately detergent,
salt and rinse aid, complete the following

steps:

1. Setthe highest level of the water
softener.

2. Make sure that the salt and rinse aid
containers are full.

3. Start the Quick 30' programme. Do not
add detergent and do not put dishes in
the baskets.

4. When the programme is completed,
adjust the water softener according to
the water hardness in your area.

5. Adjust the released quantity of rinse aid.

Before starting a programme

Before you start the selected programme,
make sure that:

The filters are clean and correctly
installed.

The cap of the salt container is tight.

The spray arms are not clogged.

There is enough salt and rinse aid (unless
you use multi-tablets).

The arrangement of the items in the
baskets is correct.

The programme is suitable to the type of
load and the degree of soil.

The correct quantity of detergent is used.

Loading the baskets

@ Refer to the supplied leaflet with

examples of the load of the
baskets.

Always use the whole space of the
baskets.

Use the appliance to wash dishwasher-
safe items only.

Do not wash in the appliance items made
of wood, horn, aluminium, pewter and
copper as they could crack, warp, get
discoloured or pitted.
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+ Do not wash in the appliance items that
can absorb water (sponges, household
cloths).

* Remove remaining food from the items.

+ Soak cookware with burnt-on food before
washing it in the appliance.

+ Put hollow items (cups, glasses and pans)
with the opening facing downwards.

+ Make sure that cutlery and dishes do not
bond together. Mix spoons with other
cutlery.

+ Make sure that glasses do not touch each
other.

+ Put cutlery and small items in the cutlery
drawer .

+ Putlightitems in the upper basket. Make
sure that the items do not move freely.

Care and cleaning

/\ Warning! Before any
maintenance other than running
the programme Machine Care,
deactivate the appliance and
disconnect the mains plug from
the main socket.

@ Dirty filters and clogged spray
arms negatively affect the
washing results. Check these
elements regularly and, if
necessary, clean them.

Machine Care

Machine Care is a programme designed to
clean the appliance interior with optimal
results. It removes limescale and grease
buildup.

When the appliance senses the need for

cleaning, the indicator &y is on. Start the
Machine Care programme to clean the
appliance interior.
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+ Make sure that the spray arm can move
freely before you start a programme.

Unloading the baskets

1. Let the tableware cool down before you
remove it from the appliance. Hot items
can be easily damaged.

2. First remove items from the lower
basket, then from the upper basket.

@ After the programme is

completed, water can still remain
on the inside surfaces of the
appliance.

How to start the Machine Care
programme

@ Before starting the Machine Care
programme, clean the filters and
spray arms.

1. Use a descaler or a cleaning product
designed specifically for dishwashers.
Follow the instructions on the packaging.
Do not put dishes in the baskets.

2. Press and hold simultaneously % and
AUTO for about 3 seconds.

The indicators (33 and % flash. The display

shows the programme duration.

3. Close the appliance door to start the
programme.

When the programme is complete, the

indicator@ is off.

Internal cleaning

+ Clean the appliance interior with a soft
damp cloth.

+ Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads, sharp tools, strong
chemicals, scourer or solvents.

+ Wipe clean the door, including the rubber
gasket, once a week.
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+ To maintain the performance of your
appliance, use a cleaning product
designed specifically for dishwashers at
least once every two months. Carefully
follow the instructions on the packaging
of the product.

+ For optimal cleaning results, start the
programme Machine Care.

Removal of foreign objects

Check the filters and the sump after each
use of the dishwasher. Foreign objects (e.g.
pieces of glass, plastic, bones or toothpicks,
etc) decrease the cleaning performance and
can cause damage to the drain pump.

Caution! If unable to remove the
foreign objects, contact an
Authorised Service Centre.

1. Disassemble the filters system as
instructed in this chapter.

2. Remove any foreign objects manually.

3. Reassemble the filters as instructed in
this chapter.

External cleaning

+ Clean the appliance with a moist soft
cloth.

* Only use neutral detergents.

» Do not use abrasive products, abrasive
cleaning pads or solvents.

Cleaning the filters
1 2

Make sure that there The filter system is

are no residues of
food or soil in or
around the edge of
the sump.

made of three parts.
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To remove filters (B)
and (C), turn the
handle
counterclockwise
and pull it upwards.
Remove the filter (C)
out of filter (B).
Wash the filters with
water.

Remove the flat filter
(A). Wash the filter
with water.

Put the flat filter (A)
back in place. Make
sure thatitis
correctly positioned
under the 2 guides

Reassemble the
filters (B) and (C). Put
them back in the
filter (A). Turn the
handle clockwise
(D) until it locks.
@ An incorrect position of the filters

can cause bad washing results

and damage to the appliance
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Cleaning the filter of the inlet hose

Disconnect the hose.
Turn the fastener A
clockwise.

Close the water tap.

Clean the filter of
the inlet hose.

Cleaning the lower spray arm

We recommend to clean the lower spray arm
regularly to prevent soil from clogging the
holes. Clogged holes can cause
unsatisfactory washing results.
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To remove the lower
spray arm, pull it

Wash the spray arm
under running

upwards. water. Use a thin
pointed tool, e.g. a
toothpick, to remove
particles of soil from
the holes.
3

To install the spray
arm back, press it
downwards.

Cleaning the upper spray arm

Do not remove the upper spray arm. If the
openings in the spray arm are clogged,
remove the remaining particles of soil with a
thin pointed object, e.g. a toothpick.

Cleaning the ceiling spray arm

We recommend to clean the ceiling spray
arm regularly to prevent soil from clogging
the holes. Clogged holes can cause
unsatisfactory washing results.
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The ceiling spray
arm is placed on the

Release the stoppers
on the sides of the

ceiling of the sliding rails of the
appliance. cutlery drawer and

pull the drawer out.
3 4

Move the upper
basket to the lowest
level to reach the

The spray arm (C) is
installed in the
delivery tube (A)
with the mounting
element (B).

spray arm more
easily.

Troubleshooting

A Warning! Improper repair of the
appliance may pose a danger to
the safety of the user. Any repairs
must be performed by qualified
personnel.
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Turn the mounting
element
counterclockwise
and pull the spray
arm downwards.

Wash the spray arm
under running
water. Use a thin
pointed tool, e.g. a
toothpick, to remove
particles of soil from
the holes. Run the
water through the
holes to wash soil
particles away from
the inside.

=)

Insert the mounting Install the cutlery
elementin the spray drawer on the

arm and fix itin the  sliding rails and
delivery tube by block the stoppers.
turning it clockwise.

Make sure the

mounting element

locks into place.

The majority of problems that may occur
can be solved without the need to contact
an Authorised Service Centre.

Refer to the below table for information on
possible problems.
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With some problems, the display shows an

alarm code.

Problem and alarm code

Possible cause and solution

You cannot activate the appli-
ance.

Make sure that the mains plug is connected to the mains
socket.
Make sure that there is no damaged fuse in the fuse box.

The programme does not
start.

Make sure that the appliance door is closed.

If the delay start is set, cancel the setting or wait for the
end of the countdown.

The appliance recharges the resin inside the water soften-
er. The duration of the procedure is approximately 5 mi-
nutes.

The appliance does not fill
with water.
The display shows i10 or i11.

Make sure that the water tap is open.

Make sure that the pressure of the water supply is not too
low. For this information, contact your local water authori-
ty.

Make sure that the water tap is not clogged.

Make sure that the filter in the inlet hose is not clogged.
Make sure that the inlet hose has no kinks or bends.

The appliance does not drain
the water.
The display shows i20.

Make sure that the sink spigot is not clogged.
Make sure that the interior filter system is not clogged.
Make sure that the drain hose has no kinks or bends.

The anti-flood device is on.
The display shows i30.

Close the water tap.

Make sure that the appliance is correctly installed.
Make sure the baskets are loaded as instructed in the
user manual.

Malfunction of the water lev-
el detection sensor.
The display shows i41 - i44.

Make sure that the filters are clean.
Switch the appliance off and on.

Malfunction of the wash
pump or the drain pump.
The display shows i51 - i59 or
i5A - i5F.

Switch the appliance off and on.

The temperature of the wa-
ter inside the appliance is too
high or malfunction of the
temperature sensor occur-
red.

The display shows i61 or i69.

Make sure that the temperature of the inlet water does
not exceed 60°C.
Switch the appliance off and on.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

Technical malfunction of the
appliance.
The display shows iCO or iC3.

Switch the appliance off and on.

The level of water inside the
appliance is too high.
The display shows iF1.

Switch the appliance off and on.

Make sure that the filters are clean.

Make sure that the outlet hose is installed at the right
height above the floor. Refer to the installation instruc-
tions.

The appliance stops and
starts more times during op-
eration.

It is normal. It provides optimal cleaning results and ener-
gy savings.

The programme lasts too
long.

If the delay start option is set, cancel the delay setting or
wait for the end of the countdown.
Activating options can increase the programme duration.

The remaining time in the
display increases and skips
nearly to the end of the pro-
gramme duration.

This is not a defect. The appliance is working correctly.

Small leak from the appli-
ance door.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the ad-
justable feet (if applicable).

The appliance door is not centred on the tub. Adjust the
rear foot (if applicable).

The appliance door is difficult
to close.

The appliance is not levelled. Loosen or tighten the ad-
justable feet (if applicable).
Parts of the tableware are protruding from the baskets.

The appliance door opens
during the wash cycle.

The AutoOpen is activated. This function opens the appli-
ance door during the drying phase to improve the drying
performance and let the dishes cool down. The door re-
mains ajar.

- The duration of the drying phase and the door open-
ing time vary depending on the selected programme
and options.

- When the AutoOpen opens the door, the display
shows the remaining time of the running programme.

If you don't want the door to automatically open, deacti-
vate AutoOpen. Refer to "Settings".

Rattling or knocking sounds
from the inside of the appli-
ance.

The tableware is not properly arranged in the baskets. Re-
fer to basket loading leaflet.
Make sure that the spray arms can rotate freely.
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Problem and alarm code

Possible cause and solution

The appliance trips the cir-
cuit-beaker.

use.

The amperage is insufficient to supply simultaneously all
the appliances in use. Check the socket amperage and the
capacity of the meter or turn off one of the appliances in

+ Internal electrical fault of the appliance. Contact an Au-
thorised Service Centre.

Once you have checked the appliance,
deactivate and activate the appliance. If the
problem occurs again, contact an Authorised
Service Centre.

For alarm codes not described in the table,
contact an Authorised Service Centre.

/\ Warning! We do not recommend
using the appliance until the
problem has been completely
fixed. Unplug the appliance and
do not plug it in again until you
are certain that it operates
correctly.

The product number code (PNC)

If you contact an Authorised Service Centre,
you need to provide the product number
code of your appliance.

The PNC can be found on the rating plate on
the appliance door. You can also check the
PNC on the control panel.

Before checking the PNC, make sure the
appliance is in the programme selection.

1. Press and hold simultaneously ? and

AUTO for about 3 seconds.

The display shows the PNC of your
appliance.
2. To exit the PNC presentation, press and

hold simultaneously ? and AUTO for

about 3 seconds.
The appliance returns to the programme
selection.

The dishwashing and drying results are not satisfactory

Problem

Possible cause and solution

Poor washing results. .

Refer to "Daily use", "Hints and tips" and the basket

loading leaflet.

+ Use more intensive washing programme.

+ Activate the Power Clean option to improve the washing
results of a selected programme.

+ Clean spray arm jets and filter. Refer to "Care and

Cleaning".
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Problem

Possible cause and solution

Poor drying results.

Tableware was left for too long inside the closed appli-
ance. Activate AutoOpen to set the automatic opening
of the door and to improve the drying performance.
There is no rinse aid or the dosage of rinse aid is not
sufficient. Fill the rinse aid dispenser or set the level of
rinse aid to a higher level.

The quality of the rinse aid can be the cause.

We recommend to use rinse aid always, even in combi-
nation with multi-tablets.

Plastic items may need to be towel dried.

The programme does not have the drying phase. Refer
to "Programmes overview".

There are whitish streaks or
bluish layers on glasses and
dishes.

The released quantity of rinse aid is too high. Adjust the
rinse aid level to a lower level.
The quantity of detergent is too high.

There are stains and dry water
drops on glasses and dishes.

The released quantity of rinse aid is not sufficient. Ad-
just the rinse aid level to a higher level.
The quality of the rinse aid can be the cause.

The interior of the appliance is
wet.

This is not a defect of the appliance. Humid air conden-
sates on the appliance walls.

Unusual foam during washing.

Use the detergent designed specifically for dishwash-
ers.

There is a leak in the rinse aid dispenser. Contact an Au-
thorised Service Centre.

Traces of rust on cutlery.

There is too much salt in the water used for washing.
Refer to "The water softener".

Silver and stainless steel cutlery were placed together.
Do not put silver and stainless steel items close togeth-
er.

There are residues of deter-
gent in the dispenser at the
end of the programme.

The detergent tablet was stuck in the dispenser and
therefore was not completely washed away by water.
Water cannot wash away the detergent from the dis-
penser. Make sure that the spray arms are not blocked
or clogged.

Make sure that items in the baskets do not impede the
lid of the detergent dispenser from opening.

Odours inside the appliance.

Refer to "Internal cleaning”.
Start the Machine Care programme with a descaler or a
cleaning product designed for dishwashers.
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Problem

Possible cause and solution

Limescale deposits on the ta-
bleware, on the tub and on the

The level of salt is low, check the refill indicator.

The cap of the salt container is loose.

inside of the door. *+ Your tap water is hard. Refer to "The water softener".

+ Use salt and set regeneration of the water softener
even when multi-functional tablets are used. Refer to
"The water softener".

« Start the Machine Care programme with a descaler de-
signed for dishwashers.

+ If limescale deposits still remain, clean the appliance
with appliance cleaners which are particularly suitable
for this purpose.

+ Try a different detergent.

+ Contact the detergent manufacturer.

Dull, discoloured or chipped ta- | ¢
bleware.

Make sure that only dishwasher-safe items are washed

in the appliance.

+ Load and unload the basket carefully. Refer to the bas-
ket loading leaflet.

* Place delicate items in the upper basket.

+ Activate the Gentle / Glass option to ensure special care

for glassware and delicate items.

Refer to "Before first use",
"Daily use", or "Hints and tips"
for other possible causes.

Technical information

Product type [ Fully integrated dishwasher Capacity Place settings | 14 |
Dimensions | Width / height / |596 /818 1) Refer to the rating plate for other values.
depth (mm) -898/ 2) If the hot water comes from alternative source of
550 energy, (e.g. solar panels, aeolian energy), use the hot
water supply to decrease energy consumption.
Electrical Voltage (V) 220 - 240

.
connection " Frequency (Hz) |50

Water supply [ Min./ max. bar | 0.5
pressure (MPa) (0.05)/10
m

Water supply | Cold water or max 60 °C

hot water 2)

Link to the EU EPREL database

The QR code on the energy label supplied
with the appliance provides a web link to the
registration of this appliance in the EU EPREL
database. Keep the energy label for
reference together with the user manual and
all other documents provided with this
appliance.
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It is possible to find information related to
the performance of the product in the EU
EPREL database using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and
product number that you can find on the
rating plate of the appliance. Refer to the
chapter "Product description".

For more detailed information about the
energy label, visit www.theenergylabel.eu.

Link to the product information
sheet - for the UK only

The QR code on the energy label supplied
with the appliance provides a web link to the

Environmental concerns

Recycle materials with the symbol L/:‘-) Put
the packaging in relevant containers to
recycle it. Help protect the environment and
human health by recycling waste of electrical
and electronic appliances. Do not dispose of

IKEA guarantee

How long is the IKEA guarantee valid?

This guarantee is valid for 5 years from the
original date of purchase of your appliance
at IKEA. The original sales receipt is required
as proof of purchase. If service work is
carried out under guarantee, this will not
extend the guarantee period for the
appliance.

Who will execute the service?

IKEA service provider will provide the service
through its own service operations or
authorized service partner network.

What does this guarantee cover?

The guarantee covers faults of the appliance,
which have been caused by faulty
construction or material faults from the date
of purchase from IKEA. This guarantee
applies to domestic use only. The exceptions
are specified under the headline “What is not
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product information sheet. Keep the energy
label for reference together with the user
manual and all other documents provided
with this appliance.

For more detailed information about the
energy label, visit www.theenergylabel.eu.

appliances marked with the symbol E with
the household waste. Return the product to
your local recycling facility or contact your
municipal office.

covered under this guarantee?” Within the
guarantee period, the costs to remedy the
fault e.g. repairs, parts, labour and travel will
be covered, provided that the appliance is
accessible for repair without special
expenditure. On these conditions the EU
guidelines (Nr. 99/44/EG) and the respective
local regulations are applicable. Replaced
parts become the property of IKEA.

What will IKEA do to correct the problem?

IKEA appointed service provider will examine
the product and decide, at its sole discretion,
if it is covered under this guarantee. If
considered covered, IKEA service provider or
its authorized service partner through its
own service operations, will then, at its sole
discretion, either repair the defective
product or replace it with the same or a
comparable product.
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What is not covered under this
guarantee?

+ Normal wear and tear.

+ Deliberate or negligent damage, damage
caused by failure to observe operating
instructions, incorrect installation or by
connection to the wrong voltage, damage
caused by chemical or electro-chemical
reaction, rust, corrosion or water damage
including but not limited to damage
caused by excessive lime in the water
supply, damage caused by abnormal
environmental conditions.

+ Consumable parts including batteries and
lamps.

+ Non-functional and decorative parts
which do not affect normal use of the
appliance, including any scratches and
possible color differences.

+ Accidental damage caused by foreign
objects or substances and cleaning or
unblocking of filters, drainage systems or
soap drawers.

+ Damage to the following parts: ceramic
glass, accessories, crockery and cutlery
baskets, feed and drainage pipes, seals,
lamps and lamp covers, screens, knobs,
casings and parts of casings. Unless such
damages can be proved to have been
caused by production faults.

+ Cases where no fault could be found
during a technician’s visit.

+ Repairs not carried out by our appointed
service providers and/or an authorized
service contractual partner or where non-
original parts have been used.

+ Repairs caused by installation which is
faulty or not according to specification.

+ The use of the appliance in a non-
domestic environment i.e. professional
use.

+ Transportation damages. If a customer
transports the product to their home or
other address, IKEA is not liable for any
damage that may occur during transport.
However, if IKEA delivers the product to
the customer's delivery address, then
damage to the product that occurs during
this delivery will be covered by this
guarantee.
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+ Cost for carrying out the initial installation
of the IKEA appliance. However, if an IKEA
service provider or its authorized service
partner repairs or replaces the appliance
under the terms of this guarantee, the
service provider or its authorized service
partner will re-install the repaired
appliance or install the replacement, if
necessary.

This restriction do not apply to fault-free

work carried out by a qualified specialist

using our original parts in order to adapt the
appliance to the technical safety
specifications of another EU country.

How country law applies

The IKEA guarantee gives you specific legal
rights, which covers or exceed local
demands. However these conditions do not
limit in any way consumer rights described
in the local legislation.

Area of validity

For appliances which are purchased in one
EU country and taken to another EU country,
the services will be provided in the
framework of the guarantee conditions
normal in the new country. An obligation to
carry out services in the framework of the
guarantee exists only if the appliance
complies and is installed in accordance with:

+ the technical specifications of the country
in which the guarantee claim is made;

+ the Assembly Instructions and User
Manual Safety Information;

The dedicated After Sales Service for IKEA

appliances:

Please do not hesitate to contact IKEA After
Sales Service to:

1. make a service request under this
guarantee;

2. ask for clarification on installation of the
IKEA appliance in the dedicated IKEA
kitchen furniture. The service won't
provide clarifications related to:

+ the overall IKEA kitchen installation;
+ connections to electricity (if machine
comes without plug and cable), to

water and to gas since they have to
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be executed by an authorized service
engineer.

3. ask for clarification on user manual
contents and specifications of the IKEA
appliance.

To ensure that we provide you with the best

assistance, please read carefully the

Assembly Instructions and/or the User

Manual section of this booklet before

contacting us.

How to reach us if you need our service

Please refer to the last page of this manual
for the full list of IKEA appointed contacts
and relative national phone numbers.

@ In order to provide you with a
quicker service, we recommend
that you use the specific phone
numbers listed at the end of this
manual. Always refer to the
numbers listed in the booklet of
the specific appliance you need
an assistance for. Before calling
us, assure that you have to hand
the IKEA article number (8 digit
code) and the Serial Number (8
digit code that can be found on
the rating plate) for the appliance
of which you need our assistance.

@ SAVE THE SALES RECEIPT! It is
your proof of purchase and
required for the guarantee to
apply. Note that the receipt
reports also the IKEA article name
and number (8 digit code) for
each of the appliances you have
purchased.

Do you need extra help?

For any additional questions not related to
After Sales of your appliances, please contact
our nearest IKEA store call centre. We
recommend you read the appliance
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documentation carefully before contacting
us.
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NepLexopeva

MANpowopieg yLa TNV acalela 34 Kabnuepwn xprion 51
08nyleg yLa TNV acpdaAeLa 36 YTo8el&eLg Kal oUPPBOUAEG 54
Eykatdotaon 38 ®povtida kat kaBdplopa 56
Meplypapn Tpoidvtog 39 AVTLUETWTILON TIPOBANHATWY 60
Xelplotrplo 40 TEXVLKEG TIANPOYOPLeS 66
ETti\oyn Tipoypappatog 41 MepLBariovtika Bepata 67
Baotkeg pubpioelg 44 EFTYHEH IKEA 67
MpLv amod TV TIpwTn Xpron 49

Yridkeltat ae aMayEg xwplg mpoetdmoinon.
/N TIANpoWopLeG yLa TNV acPaleLa

MpLv amo TNV €yKAtaotacon Kal Tt Xprion Tng CUCKEUNG,
S5LaBA0TE TIPOCEKTLKA TLG TIAPEXOPEVEG 06nyieg. O
KATAOoKeLaoTng Sev lval uTieLBLVOCG yLa TUXOV
TPAUPATLOMOUG ) {NULEG TTOU lval amoteAeopa AavBaopEvng
gykatdotaong n xprong. Na ¢uUAACOoETE TTAVTA AUTEG TLG
08nNyLEG O€ eva AoWaAEG HEPOG PE EVKOAN TIpOoacn yLa
MEAAOVTLKA avagopd.

AcAAELA TTALSLWYV KL EVUTIAOWV ATOHWYV

H cuokeun autr pmopel va xpnotpyotolnBel amo mawdid
NALKLAG 8 ETWV Kal Avw Kal attd ATOPA PE PELWHEVEG
OWMATLKEG, aLoONTNPLAKEG ) TIVEUPATLKEG SUVATOTNTEG N
EMeLPn epmeLplag Kat yvwong, Qv emBAETOVTAL 1] £XOUV
AGBEL 08nyleg OXETLKA PE TN XPNON TNG CUCKEUNG PE Q0PN
TPOTIO KAL KATAVOOUV TOUG KLVEUVOUG TIOU EVEXOVTAL.
MawdLd nAkiag petagl 3 Kal 8 TWV Kal ATOUA PE EKTEVELG
KaL TepITTAOKEG avaTtnpLeG TIPETIEL VA TIAPAPEVOUV HaKPLA
ato T CUCKEUN, EKTOG AV ETLRAETIOVTAL CUVEXWG.

MatdLd NALKLAG HLKPOTEPNG TWV 3 ETWV TIPETIEL VA
TIOPAPEVOUV PAKPLA ATIO TN CUCKEUN EKTOG aV ETILRAETIOVTAL
OUVEXWG.
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. Ta TtaldLd TIPETIEL va ETTOTITEVOVTAL WOTE va SLacaAiletal
OtTL gv tatllouv PE T CUCKELN.

- ®UAAOOETE TA ATIOPPUTIAVTLKA PAKPLA aTtO TTaLSLA.

- Kpatdrte ta matdld kal ta Katowkidia wa pakpla aro n
OUOKEULN OTav N Topta lvat avolyt.

. Ta TtaldLd Sev TIPETIEL va EKTEAOUV TOV KABapLopo Kat tn
OUVTAPNON TIOU EKTEAEL O XPOTNG OTN CUCKEUN XWPLG
entiBAeyn.

FEVLKEG TIANPOWPOPLEG yLA TNV ACPAAELA

- Autr n cuokeur) tpoopidetal Povo yLa Tov KaBapLopo
TILATWV KAl ogpPLTOLWV TOU VOLKOKUPLOU.

- H ouokeur) autr) exeL oXeSLAOTEL JOVO yLa OLKLOKN XPHon o€
EOWTEPLKO TIEPLPAANOV.

- H ouokeun autr] pmopetl va xpnotpotolnBel og ypayela,
Swpatia &evodoxelwy, EEVWVEG, aypoLKLeG Kal AAAa
TtapopoLa KataAupata O1ou Tetola xpron &ev umepPaivel
Ta enineda NG (PEONG) OLKLAKAG XPNonG.

- Mnv aA\Aadete TG IpodLaypaPeg autrG TG GUCKEUNG.

- H mtieon Aettoupylag tou vepou (EAAxLOTN Kat PEYLOTN)
TpEmeL va elval petagu 0.5 (0.05) /10 (1) bar (MPa)

- Mnv untepBaivete to peyLoto apBuo twv 14 oepPitolwv.

- H mopta tng cUoKeLNG SEV TIPETIEL VA TIAPAUEVEL OE AVOLXTH)
B€on yLa tnv amouyr| Tou KvdUVou TIapamatriuatog.

- Edv to KaAwdLo Tpoodooiag exeL uttootel PBopeg, Ba
TIPETIEL VA avTikataotabel amno Tov KaTtaokeuaotr, To
E€ouolodotnuevo Kevtpo ZepPLg r va katdAAnAa
KATAPTLOPEVO ATOMO, WOTE VA amoWeuxBolv Tuxov
Klvéuvol.

- MPOEIAOMOIHZH: MayatpLa kat AGAAa OKeUN PE atXPnpPES
AKPEG TIPETIEL VA TOTIOBETOUVTAL OTO KAAABOL PE TLG ALXPNPES
AKPEG TIPOG TA KATW N o€ opL{ovtia Beon.
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MpLV Ao TNV EKTEAECN EPYACLWV CUVTHPNONG,
QTIEVEPYOTIOLHOTE T CUOKEUN KAL ATTOCUVSEDTE TO PLG

Tpowodootiag amod tnv mpidla.

Mn xpnotpotoLeite Pekaopod pe vepo LPNARG Tiieong ry/kat
aTPO yLa Tov KaBapLopo TG CUCKEUNG.

AV n cuoKeun €XeL avolypata agpltopou otn Bdon, dev
TIPETIEL VA KAAUTITOVTAL TL.X. ATTO XaAL.

H ocuokeun Ba ouvéeBel otnv apoxn vepou
XPNOLPOTIOLWVTAG TA KALVOUPYLA OET CWANVWV. AEV TIPETIEL
Va EMaVayPNOLUOTIOLELTE Ta TIAALA GET CWANVWV.

0dnyieg yLa tnv acpdaAeLa

Eykatdotaon

/\ NPOEIAOMOIHZH! H
€YKATAOTAON QUTHG TNG CUCKEUNG
TIPETIEL VA eKTEAE(TAL POVO amd
KATAANAQ KATAPTLOPEVO ATOLO.

Apatpgote OAa Ta UALKA TNG CUCKEUAoLag.

EAv n ouokeun €xeL uTtooTel {NULA, PNV
TpoBeite og eykatdotaon 1 xprion tge.
AkoAouBeite TLg 06nyieg eykatdotaong
TIOU TIAPEXOVTAL E TN CUCKEUN.

MAvta va TIPOCEXETE OTAV PETAKLVELTE TN
ouokeun kabwg eival Bapta. Na
XPNOLHOTIOLE(TE TTAVTA YAVTLO ACPAAELQG
Kal KAgLoTd Ttamoutola.

Mnv €yKaBLoTATE KaL pn XpnoLyoTioteite
TN OUOKEUN O€ XWpPO e Beppokpacia
XapnAdtepn amd 0 °C.

ToTtoOeTrOTE TN CUOKEUN 0€ KATAANAO
KAl QOWAAEG PEPOG TIOU TIANPOL TLG
QTALTHOELG yKaTdoTtaong.

Mn XpnoLpoTioLElTE TN cuoKeUr TIPOTOU
TNV TOTIOOETHOETE OTNV KATAOKEUN
EVTOLYLOHOU yLa AOYyoug aopaAeiag.

HAektpLK cUvSeon

A MPOEIAOMOIHZH! KivSuvog
TIUpKayLdg kat NAektpomAngLag.

MpoetSotoinaon: AUTr n CUOKEUN €XEL
oxeSLaotel yla eykatdotaacn / oUvSeon og
olvSeon yelwaong oto Ktiplo.
BeBalwBeite 6TL oL TAPAPETPOL OTNV
TILVAKIS A TEXVLIKWY XAPAKTNPLOTLKWY
€lval CUPPBATEG JIE TLG OVOUAOTLKEG TLHEG
NAEKTPLKOU PEVPATOC TNG TIAPOXNAG
pevpatoC.

XpnotpoTtoleite mdvta cwotd
eykateotnpévn mpila pe mpootacia katd
NG NAekTpomAnELag.

Mn xpnotporoLeite ToAUTpLZa Kat
pTIoAQvTELEC.

Mpoaogxete va Pnv pokAnBel {nuLé oto
QLG Tpopodoaiag Kat To KaAAWSLo
TpooSoaoiag. T& TepIMTWaon ToU TIPETEL
Va avtlkataotabel to KaAwsLo
TPOoYoS&00iag TG CUCKEUNG, N
QVTLKATACTAON TIPETEL VA YIVEL ATIO TO
E€oucloSotnuévo Kévtpo Z€pBLg pac.
TuvSEate To L Tpowodoaiag otny pila
HOVoV aoU €xel OANOKANPWOEL N
eykatdotaon. Metd tnv gykatactaon,
BeBawwBeite 6t elval Suvatn n
TpOoRacn oto YLg Tpoodoaiag.

Mnv tpaBdate to kKaAwsLo tpoodoaiag
Yl vVa OTIOCUVSECETE Tr GUOKEUN.
TpaBdte mavta to @Lg tpoodoaiag.
AUTH n OUCKELN SLABETEL PLg
tpowodooiag 13 A. Av xpeLaotel va
QVTLKOTOOTIOETE TNV A0PANELT GTO PLG
Tpoodoaoiag, XpnoLUoToLote Pdvo
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acpaleta 13 A ASTA (BS 1362) (u6vo yLa To
H.B. kat tnv IpAavéia).

Z0védeaon vepol

Mnv Ttpokaleite {nULd 0TOUG CWANVEG
vepou.

Mpwv amd tn oUVSEoN TG CUCKEUNG O
KawoUpLouG CWANVEG, 0 CWANVEG TIOU
Sev €xouv xpnotpototnBel yLa TToAU
KaLpo, 0€ CWANRVEG OTIOU €XOUV
TIpaypatomolnOel EMLOKEVEG 1] €XOUV
€yKataotabel KaoUpLEG CUOKEVEG
(UeTPNTEG VEPOU K.ATL.), Ar)OTE TO VEPD
va TpEgel péxpl va kabapioet.
BeBalwBeite 6TL S€V UTIAPYOULV OPATEG
SLappoEg vepoU Katd tn SLapKeLa Kal
HETA TNV TTPWTN XPron TNG CUCKEUNG.
Xwplg NAEKTPLKN TIapoxr, To cloTnua
TIpootaciag vepou Sev elvat evepyo. T
auTn TNV meplmtwon uttdpxet kiveuvog
TIANPHUPAG.

O owAnvag apoxng vepou SLabetet
BaABiSa aowalelag kat emévduon pe
E0WTEPLKO KaAWSLO Tpoosdoaiag.

/\ MPOEIAOMOIHZH! Emikivéuvn

tdon.
Av 0 CWANVag Tapoxng vepou UTIOOTEL
{nuLa, kAgtote tn Bplon apoxng vepou
OPEOWG KAl ATIOCUVSEDTE TO PLG
Tpowodoaotag arod tnv mpila.
ETkowvwvrote Pe o EEouciodotnpévo
Kévtpo Z€pBLGg yla Tnv avtikatdotaon Tou
OWwANVva Tapoxng vepou.

Xprion

Mnv tomoBeteite eUpAeKTa TIpolovTa i
otoLyela Tou elvat Bpeypéva pe eVpAeKTa
TpoilovTa Péoa, KOoVTd ) TTavw oTn
OUOKEUN.
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Ta amoppuTaVTLKA TTAUVTNPLOU TILATWY
elvat emkivéuva. AkoAoubBeite tLg 0dnyleg
ao@aAELag TIOU TTApEYOVTaL 0Tn
OUOKELAOoLa TOU ATTopPUTIAVTLKOU.

Mnv Ttivete kal Ttatdete pe To vepod tng
OUOKEUNG.

MnV a@atpeite Ta TiLATA anod T CUCKEUN
TPV attod TNV OAOKANpWaon Tou
Tipoypappatog. Mmopel va mapapeivouv
UTIOAElpaTa amoppuTavtikoy otd TiLata.
Mnv amoBnkeVeTe avtikeipeva Kat pnv
€@appdleTe Tieon OTNV TIOPTA TNG
OUOKEUNG 0TaV N opTa ivat avolytr.

H ouokeun propet va ameAeuBepwoet
{eotd atpo, edv avoiete tnv mdpTa VW
AeLltoupyetl éva Tipdypappa.

ZEpPLg

Il TNV ETILOKEUN) TNG GUOKEUNG,
ETKOLVWVIOTE PE To EEouatodotnuévo
Kévtpo Z€pPLG. XpnOoLUOTIOLELTE PHOVO
yvriola avTaAAaKTKA.

‘Exete umton oag OTL av ekteAeoTel
ETILOKEUN ATIO E0GG I ATIO UN
ETAYYEAHATLA TEXVLKO, UTIOPEL Va
UTIAPEOUV CUVETIELEG WG TIPOG TNV
A0PANELA KAL EVEEXETAL VA AKUPWOEL N
gyyunon.

Ta akoAouBa avtaAhaktika Ba glvat
SLabéotpa yia 7 €tn a@dtou SLakoTtel n
KUKAO@OpLa Tou HOVTEAOU: KvNThpag,
avtAta Kukhogoplag kat aSeLaopatog,
Beppavtrpeg kat Beppavtikd otolyeio,
OUNTIEPIAANBAVOHEVWY TWV AVTALWV
BepPOTNTAG, CWANVWOELG KL OXETIKOG
€EOTIALOPOG oUPTIEPIAANBAVOEVWY
owAnvwv, BaABLdeg, piktpa kat BaAPisdeg
SLaKoTiG vepoU, SopLkA eEaptripata Kat
EOWTEPLKA €EQPTAHATA OXETLKA E TN
SLatagn tng mopTag, TAAKETEG
KUKAWUPATWY, 0006veg evEeiEewy,
SLakomteg Tiieong, BepPOOTATEG Kal
aLoBnTrPEG, AoyLOPLKO Kat
UALKOAOYLOHLKO GUMTIEPLAAMBAVOPEVOU
AOyLOHLKOU emavagopdg. Exete uttoyn
0aG OTL HEPLKA ATIO QUTA TA AVTAAAKTLIKA
elvat Stabéotpa povo oe emayyeApatieg
TEXVLKOUG Kal OTL v elval OAa ta
QAVTAAACGKTIKA KatdAANAa yla 6Aa ta
HOVTEAQ.
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+ Ta ak6AouBa avtaAaktika Ba givat
Slabéotpa yla 10 £€Tn apotou SLakoTiEL n
KUKAOOPLa TOU PHOVTEAOU: HEVTEDEG
TopTaAG KAt AAotiya, AAAa Adotiya,
eKTOEEUTNPEG VEPOU, YiATpa
08ELACHATOC, ECWTEPLKEG OXAPEG Kal
TIAQOTIKA TIEPLYPEPELAKA OTIWG KAAABLa Kat
Kamakia.

+  TXETLKA PE TOV/TOUG AapTtripa/
AQUTITAPEG EVTOG AUTOU TOU TIPOLOVTOG
KaL TOUG QVTAAAGKTLKOUG AQUTITHPEG TTIOU
TiwAouvtat Eexwplotd: Autol ot
Aapmtrpeg poopiloviat wote va
avtéxouv o€ eEaLpeTIKA SUOKOAEG
OUVBIKEG OE OLKLAKEG CUOKEUEG, OTIWG OF
Beppokpaoieg, Sovroelg, uypaoian
Tpoopilovtal va onuatoSotolv
TIANPOYOPLEG GXETLKA PE TN AELTOUPYLKN

Eykatdaoctaon

/\ TNPOEIAOMOIHZH! Avatpégte ota
KEPAAALA OXETLKA PE TNV
Ac@aAeLa.

Nwpata acpaleiag

Av To TAaiolo tou emimAou Sev givat
EYKATEOTNUEVO, AVOLETE TIPOCEKTIKA TNV
TOPTA TNG CUOKEUNG YL VA ATIOQUYETE
KlvSuvo Tpaupatiopou.
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KATAoTaon NG OUOKEUNG. Agv
Tipoopilovtal yLa xprion o€ AANEG
€PAPHOYEC KAl Sev elvat kataAnAoL yLa
TOV PWTLOPO OLKLOKWY XWPWV.

Amtoppudn

A MPOEIAOMOIHZH! KivSuvog
Tpaupatiopou f acuilag.

+  ATIOCUVSEGCTE TN CUOKEUN O TNV
Tapoxr peVPATOC,.

+ Koyte to KOAWSLO pEUPATOC KAl
armoppiyte To.

+  AQaLpEoTe TO PAVTAAO TNG TTOPTAG yLd va
amotparel 0 eyKAELOPOG TIALSLWV 1) {WWV
H€oa OTn CUOKEUN.

Metd tnv eykatactacn, BeBatwbeite otL ta
TIAQOTIKA KaAUPpata eivat KAeLSwpéva otn
0¢on toug. H BAGRN 1 apaipeon Twv
TIAQOTIKWV KOAUPHATWY OTLG TIAEUPEG TNG
ndpTag PTIOPEL VA ETINPEATEL TN AELTOUPYLA
TNG CUOKEUNG KAl Va TIPOKOAAETEL KivSuvo
TPAUPATLOHOU. AV TO TIAAOTLKO KAAUMHA €XEL
UTIooTEl {NULA, EMLKOWVWVAOTE HE TO
E€oucloSotnuévo Kévtpo ZE€pPRLG yLa va to
QVTLKATACTHOETE JE VEO.
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Exto&eutrpag vepoL opown|g

Kdtw ekto&eutrpag vepou

ditpa

Mvaki&a TEXVIKWY XapaKTNPLOTKWY

max
5mm

B onkn aratiow

A o1kn Aapmpuvtikot
OnKn amoppuUTIAVTLKOU
B Kdtw kaAdbL
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BY Avw ektogeutipag vepol @ Ta oxé8La slval pLa yevikn
B Avw kadbL ETILOKOTINGN. ['La TIEPLOCOTEPES
. ; AETITOPEPELEG, AVATPEETE O AN
>
UPTAPL yLa payaLpoTtipouva ot | P iou
TIapEXOVTAL HIE T CUOKEUN.

XelpLotnpLo

| I_% | o [ s o J =

@ Ch | I % EC? o ? Atﬂ(}q L

&

Kouprt Evepyoroinong/

Amntevepyotoinong / Koupmi Emavagpopdg

Kouptt kaBuotépnong evapéng
EY o66vn

0086vn

A. Evéeitelg
B. 'Ev&el&n xpovou

Koupmid emAoynG Tipoypappatog
Koupmd emioywv
A Koupni emoyrg mpoypdppatog AUTO

Evéeielg

‘EvSeLEn MNepLypagn

‘Ev8elén Aapmpuvtikou. Eivat
avappévn otav n Bnkn Aaptmpu-
VTLKOU XpeLadetal yeuLopa. Ava-
Tpete oto Kedahatlo «MpLv amo
TNV MPWTN XpPrion».

S ‘Evel&n aAatio. Elval avappe-
vn étav n Bnkn ahatlov xpeLade-
TaL YEPLOPA. AVaTpEETE OTO Ke-
@daAato «MpLv amoé tnv mpwTn
xprion».

R ‘EvSel&n Machine Care. Elvat

QVappEVn OTAV N CUOKEUN
XPELAZETAL ECWTEPLKO KaBapL-
oo pe to mpdypappa Machine
Care. Avatp€&Te 0To KEYAAALO
«®Ppovtida Kat KabapLoPOG».
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'EvSeLén NepLypaen
RIS ‘Ev8eL€n pdong oteyvwpatog. Ei-

vat avappévn otav elvat mley-
Hévo €va TipOypappa PE TN paon
oteyvwpatog. AvaBoaofrvet
otav n pdon oteyvwyatog Ppl-
oKeTaL o€ Asttoupyia. Avatpegte
0TO KePAAaLo «EmiLAoyn Ttpo-

ypAappatog».

ETttAoyn mpoypappatog

Mpoypdappata

o (e} o o (e}
G0 LG L2 LO Leco
i1Y3sec 60° 60° 60° 50°

A. + To Quick 30' elval To cuvtopotEPO
TPOYPAPHA KATAAANAO yLa TO
TIAUGLHO (PPECKOAEPWHEVWVY Kal
EAAPPWG AEPWHEVWV TILATWV.

+ To Rinse & Hold elval éva ipoypappa
yla to E€RyaApa UTIOAELUPATWY
Tpo@ipwy amd ta mdta. AToTPETEL
N SnuLoupyla OCPWVY 0T CUCKEUN).
Mn XpnOLHOTIOLELTE ATOPPUTIAVTLKO
pe autd to Tpdypappa.

B. To 60 Minutes elvatL poypappa
KATAANAO yLa To TIAUGLHO
(PPECKOAEPWHEVWVY TILATWV KAL TILATWVY HE
AEKESEG TIOU £XOUV OTEYVWOEL EAAPPWG,.

C. To 90 Minutes sival pdypappa
KATAANAO yLa To TAUGLHO Kal TO
OTEYVWHA KAVOVLKA AEPWHEVWY OKEUWV.

1

D. To Intensive elvatl Tpoypappa KAtdAAnAo
yla To TAUGLUO KAl TO OTEYVWHA TIOAU
AEPWHEVWV OKELWV.

E. To ECO gival To mpoypappa Pe tn
HeyaAUTEPN SLAPKELA TTIOU TIPOCPEPEL
TNV A0V ATOTEAECHATLKN XPHON
EVEPYELAG KAl KATAVAAWGN VEPOU yLa
KAVOVLKA Aepwpéva TiLdta Kat
payatpotiipouva. Autd gival To TuTikd

TPOYPAUA yLa Ta oTItoUTa SoKIpwy. N

AUTO

To mpoypappa AUTO mpooappdel autopata
ToV KUKAO TIAUGNG OTOV TUTIO TOU (OPTLOU.

H ouokeun aviyvevel Tov Babuod Aepwpatog
KaL TNV TTI00O0TNTA TWV TILATWY oTa KaAdadia.
PuBpiletL Tn Beppokpaota kat tnv moocdTNTA
TOU vepOU KaBwWG Kat Tn SLApKeLa TG
TAUONG.

ETtlAoyég

MTtopeite va pubpioete Tnv emloyn
TIPOYPAPHATOC OTLG AVAYKEG 0aG,
EVEPYOTIOLWVTAG TLG ETILAOYEG.

Power Clean

9 Power Clean Auth n emhoyr] BEATLLVEL Ta
QTIOTEAECUATA TOU TIAUGLUATOG TILATWY TOU

1) Autd To mPdypapua xpnoloToLE(TaL yLa TNV EKTIUNTN TNE OUPUOPPWONG LE TOV KQVOVLOUO yia TOV OLKOAOYLKO
oyedlaoud (EE) 2019/2022. Autd to mpdypappa ypnotpomoLeitat yia tv aktoAdynon tne CUPUOPPWaOnG LE ToV
oLkoAoyLk6 oxedtaoud tou H.B. yla mpoidvta mou oxetiovtat [e TNV EVEPYELA KaL TOUG KaVovIapoU§ repi

TIANPOPOPLWV TNG EVEPYELAG.
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QUTI) ATTOTPETIEL TLG ATIOTOHEG AAAAYEG OTN
Beppokpaoctia TAUONG Tou ETAEYPEVOU
TIPOYPAPHATOG KAL TN HELWVEL 0Toug 45 °C.

ETIAEYPEVOU TIpOYPAPHAtoc. H emtiloyr) autn)
au&avel tn Beppokpactia TAUONG Kat TN
Slapketa.
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Gentle / Glass

? Gentle / Glass €PTIOS1LEL TO €valobnto
popTiOo, ELSIKA TWV TIOTNPLWV. H €mAoyn

ETILOKOTINGN TPOYPAUHATWY

To poypappal Poptio MAU- | BaBuog Aepw- | PACGELG TIPOYPAPHATOG ETtiAoyég
vtnpiou - patog
WV
Uaor Midta, paxat- | Ppécko + MAUGOLpO TILATWY .
pottipouva otoug 50 °C . 0
«  Evdidpeoo ERyalpa
« TeAwko E€Byaipa 45
°C
* AutoOpen
Y ‘OAa ‘ONoL oL BaBpot |+ MpomAuon Agv SlatiBetal
AepwpATog
U Midta, paxat- | Ppécko, Ea- [+ MAUOLPO TiLdTWY .
pottipouva PPWG OTEYVO otoug 60 °C . 0
« Evélapeoo &ERyaipa
« TeAko E€Byaipa 50
°C
* AutoOpen
o Miata, paxat- | Kavoviko, eha- [+ MAUGCLHO TILATWY .
potiipouva, | ppwg oteyvd otoug 60 °C Q0
KGIC’IO.pC'ﬁ\EC, «  Evéidpeoo §Ryalpa
Tnyavia + TeAko EEByahpa 55
°C
* Znpavon
* AutoOpen
g Muata, paxat- | Kavovikd €wg |« MpdmAuon 0
pottipouva, |Bapy, oteyvd |+ TMAUCLPO TLETWY .9
KATOAPOAEG, otoug 60 °C
mydavia «  Evéidpeoo §€Ryalpa
+ TeAko E€Byaipa 60
°C
+ ZTéyvwpa
* AutoOpen
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To mpoypappal Poptio MAU- | BaBuog Aepw- | PACELG TIPOYPAMHATOG ETtitAoyég
vinpiov ma- patog

TWV
ECO Muata, poyat- | Kavoviko, eha- |+ Mpomiuon .o

pottipouva, | Ppwg oteyvod + MAVoLpo TILdTWY .9
Katgapé)\eq, otoug 50 °C
yavia + Evdildpeoo ERyalpa

+ TeAko E€Byalpa 55
°C

* ZfRpavon

* AutoOpen

AUTO

Mudta, paxat-
pottipouvaq,
KATOAPOAEG,
mydavia

‘ONot ot BaBpot
AepwHATOG

+ MpomAuon

+ MAUoLpo TiLdTWY
otoug 50 - 60 °C

+  Evdildpeoo ERyalpa

+ TeAwko E€Byaipa 60
°C

¢ ITéyvwpa

* AutoOpen

Aev SiatiBetat

Machine Care

l'a tov kabaplopd Tou ecwte-
PLKOU TNG OUOKEUNG. AvatpéEte
oTo Ke@dAato «PpovtiSa kat

+ KaBaplopog otoug 70
°C
+  Evdildpeoo ERyalpa

Aev StatiBetat

KaBdplopa». + Tehko E£Byalpa
* AutoOpen
TiEG Katavalwaong
Npéypappa 1)2) Nepo (1) EvépyeLa (kWh) Alapkera (AeT.)
Tea0r 1.3 0.610 30
iy 4.8 0.020 15
T 12.8 0.910 60
T 12.1 1.080 90
) 12.0 1.240 160
ECO 10.5 0.848 240
AUTO 121 1.230 170
Machine Care 10.1 0.610 60

1) Ot tég pmopel va petafAnBouv avddoya pe tnv miean kat t Beppokpacia tou vepoU, Ti¢ SLaKUPAVOELS oTNV
NAEKTPLKN TPOWOS0TLa, TG EMAOYES, TNV TOTOTNTA TWV TILATWV KAl TO TG00 Aepwiéva elvat Ta mdra.
2) Ot Tpés yra ta mpoypdupata ektég tou ECO elvat Hovo eVSELKTIKES.
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MANpoopleg yLa tSpupata SOKLPWY

Ma va AdPete TG anapattnteg mAnpopopleg
YLaL TNV EKTEAEDN SOKLPWV amtodoong (TT.x.
oUpYwva pe To Tipdtutto EN60436 /BS
EN60436 ), amtooteilete éva email otn
StevBuvon:

info.test@dishwasher-production.com

Baolkeg puBpicerg

MTtopeite va TIpOCAPPOCETE T CUCKEUN
aMdadovtag Baotkég pubpioelg clpPwva Pe
TLG QVAYKEG 0Ag,.
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Ttnv altnor oag cupTeEpAABETE TOV KWELKO
Tpoilovtog (PNC) oTnv TILVaKLSa TEXVLKWY
XOPAKTNPLOTIKWV.

a tuxdv AANEG EPWTNOELG OXETLKA HE TO
TIAUVTHPLO TILATWV oag avatpégte oto PLPALo
0€pPLG TIOU TIAPEXETAL PE TN CUOKEUN 0AG.

ApLBpadg POBULON Tipég Epyoot'a- Nepypaypn”
oLaKn
puBULON
1 TkAnpotnta ve- |1L-10L 5L PuBpiote to emimeSo Tou amookAnpu-
pou vTr) vepoU oUPPWVA PE T OKANPOTNTA
TOU VePOU TNG TIEPLOXNG OAG.
2 ElSomoinon 1d (evepyo- | 1d EVEPYOTIOLAOTE 1) ATIEVEPYOTIOLIOTE TNV
adeLag Brikng moinon) / €v8eLEn AautpuvTLKoL.
Aapmpuvtikol | 0d (are-
vepyortoin-
on)

3 'Hxog téAoug 1b (evepyo- | Ob EvepyoTIOLOTE 1) ATIEVEPYOTIOLHOTE TO
moinon) / NXNTLKO OrpaA yla TNV 0AOKANpWan ToU
0Ob (are- TIpoypAPHATOG,.
vepyorttoln-
on)

4 Autopato 10 (evepyo- | 10 EveEPYOTIOLAOTE | ATIEVEPYOTIOLOTE TNV

avolypa optag | roinon) / emhoyr) AutoOpen.
0o (arte-
vepyoroin-
an)

5 ‘Hxot MARktpwv | 1F (evepyo- | 1F EvepYOTIOLOTE I ATIEVEPYOTIOLIOTE TOV
moinon) / X0 TIOU KAVOUV Ta KOUMTILA 6TaV Ta
OF (arte- TELETE.
vepyorttoln-
on)
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ApLOpodg PUOBULON Tupég Epyoct'a- Nepypaepn?
oLakn
pLOULON
6 Ert\oyn teheu- | TH (evepyo- | OH EvepyOTIOLAOTE 1) ATIEVEPYOTIOLIOTE TNV
tatou mpoypdp- | toinon) / auTOHATN ETLAOYT TOU TIPOYPANHATOG
patog OH (arte- KAl TWV ETILAOYWV TIOU XpnoLpoTioLr|on-
vepyortoin- Kav teAevtaia.
an)
7 MpoBoAn oto 1C (evepyo- | 1C EvepYyOTIOLOTE 1) ATIEVEPYOTIOLIOTE TNV
Samedo moinon) / emoyn TimeBeam.
0C (arte-
vepyorttoln-
on)

1) [a TEPLOTOTEPEG AEMTTOUEPELEG, QVATPEETE OTIG TANPOPOPLES TTOU TTapEYoVTaL O€ QUTO To Ke@dAato.

Mrtopeite va aA\dEete TG Baotkég pubULoELg
oTnV Katdotaon pubulong. O8nyleg yia tov
TPATIO SLAPOPPWONG TNG CUOKEUNG
TIAPEXOVTAL TIAPAKATW OE AUTO TO KEWAAALO.

‘Otav n ocuokeun Bploketal og kataotaon
puBuLoNG, otnv 0B6vn epavidovtal éva
Uneto kat éva ypappa. Ma kabe pubuion,
eppavidetal éva oUyKeKpLUEVo ypdppa. Ta
OUYKEKPLPEVA ypdppata utTtoSetkviovTat
oToV TTlvakd.

H oglpd Twv Baotkwyv pubpicswyv Tou
TiapouaoLadetal otov Tiivaka lvat emiong kat
N ogLpd TV pubploswv otnv katdotaon
puBuLONG.

O amoGKANPUVTHG VEPOU

O amookANpPULVTHG VEPOU apatpel ta
HETAMLKA oTolyela amd tnv tapoxr vepou,

ZKAnpotnta vepolL

ta omola Ba elyav apvntikn enidpacn ota
amoteAéopata MAUONG KAL 0T CUCKEUN).

‘Oco uPnAdTepn glval n TEPLEKTIKOTNTA
AUTWV TWV PETAAALKWY oToLXElwY, TOCO
okANpOTEPO €lval To vepod. H okAnpotnta
TOU VEPOU PETPLETAL O LOOSUVANES
KALJOKEG.

O amookANpLVTAG vEPOU Ba TIpETEL va
pubpiotel cUPYWvA PE Tov Babud
okAnpOTNTAg Tou VEPOU oTnV TiEPLOX oag. H
TOTILKN) ETILXELPNON USpELONG PTtopEL va oag
TIANPOYOPIOEL OXETLKA PE TN OKANPOTNTA
TOU VEpOU OTnV TiEpLox oag. Oplote to
OWOTO TTESO ATTOOKANPUVTH VEPOU WOTE
va SLacPaAlosTte KaAd anoteAéopata
TAUONG.

Feppavikol Bad- |FaAAikol Baduot mmol/I BaBpoi Emtinedo amookAn-
pot (°dH) (°fH) Clarke pUVTI VEPOU
47 -50 84-90 8.4-9.0 58 -63 10
43 - 46 76 - 83 7.6-8.3 53-57 9
37-42 65-75 6.5-7.5 46 - 52 8
29-36 51-64 5.1-6.4 36-45 7
23-28 40 - 50 4.0-5.0 28-35 6
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Feppavikol Bad- |FaAAikol Badpot mmol/I BaBpoi ETtinedo anookAn-
pot (°dH) (°fH) Clarke pUVTI VEPOU
19-22 33-39 33-39 23-27 51)
15-18 26-32 26-3.2 18-22 4
1-14 19-25 1.9-25 13-17 3
4-10 7-18 0.7-1.8 5-12 2
<4 <7 <0.7 <5 12)
1) Epyootaatakry pubuian.

2) Mn xpnowomoteite aAdtL o€ auto To emimeso.

Ave&dptnta and tov TUTo Tou
XPNOLHOTIOLOUUEVOU ATIOPPUTIAVTLKOU,
eMAEETE TO CWOTO ETIiMESO GKANPOTNTAG
vepoU WOTE va TIapapeLVEL EVEPYR N
€vdelgn mAinpwaong alatiou.

@ OL TAPTIAETEG TTIOAATIAWY
Spdoewv ToU TIEPLEXOUV AAATL
Sev glval amoTeEAEOHATLKEG yLa
TNV amookApuVon Tou vepou.

Aiadikacia avaygévvnong

lNa tn owotr Asltoupyia Tou amookAnpuVTH
vepou, n pntivn g Stdtagng amookAnpuvtn
TIPETIEL VA AVAYEVVLETAL TAKTIKA. AUTH N
Sladikaota elvat autopatn kat eivat gepog
TNG PUOLOAOYLKNG AgLToupyiag Tou
TAUVTNplou TLdTwv.

‘Otav éxeL xpnotpomonBei n kaboptldpevn
T0oOTNTA VEPOU (SelTe TLG TLUEG OTOV
Tilvaka) amo tnv teleutaia Stadikaoia
avayévvnong, Ba ekwvdel pla kawoupla
Sladkaoia avayévvnong petagl Tou
teheutaiou EeBYAAPATOC KAl TOU TEAOUG TOU
TIPOYPAPHATOC,.

ErtirtsSo' urtomf)\n- Mocotnta vepo (I)
pUVTI) VEPOU
5 25
6 17
7 10
8 5
9 3
10 3

ET[i.TtESO'O.TtOO'IfAr]- Mocotnta vepo (1)
PUVTI) VEPOU
1 250
2 100
3 62
4 47

Ye mepltwon uPnAng pubulong
aTIOOKANPUVTH VEPOU, pTtopel emiong va
OUMBEL OTO PHECO TOU TIPOYPAPHATOG, TIPLV
armo to EERyalpa (5Uo YopéEg Katd tn
SLapkeLa evog poypappatog). H évapén tng
avaygvvnong Sev emnpedlel tn SLEpKELA TOU
KUKAOU, €KTOG av OUMBEL oTo pHETo evog
TIPOYPAPHATOG I} OTO TEAOG TIPOYPAPHATOG
He oUVTOPN PACH OTEYVWHATOG. X€ AUTEG TLG
TIEPLITTWOELG, N avayévvnaon Tapatelvel tn
OUVOALKN SLApKeELa EVOG TIPOYPAPATOG KATd
5 AETTTA ETULTAEOV.

Qg ertakdAouBo, to &EByaApa tou
ATIOOKANPUVTH) VEPOU TIOU SLAPKEL 5 AeTTTd,
pTopet va &ekvrjoet otov (8Lo KUKAO 1} oTnv
apxr TOU EMOPEVOU TIPOYPANHATOG. AUTH N
Slepyaoia augdvel tn cUVOALKH KatavdAwaon
VEPOU €VOG TIPOYPAPHATOG KaTd 4 Altpa Kat
TN OUVOALKH KatavaAwaon eVEPYELAG EVOG
Tpoypappatog katd 2 Wh. To §€Byaipa tou
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QTIOOKANPUVT] OAOKANPWVETAL PE TIAIPEG
adeaopa.

KdBe &€Byalpa amookAnpuvtr) Tou
ekteAeital (mBavév meplocdtepa amd eva
otov (6L0 KUKAO) pttopel va Ttapateivel tn
SLAPKELA TOU TIPOYPAPPATOG KATtd 5 Aemtd
eTLMAEOV dTav TipaypatoToteitat
OTIOLASHTIOTE OTLYHH OTNV apxr 1 TN HEon
€VOG TIPOYPAPHATOG,.

‘OAEG OL TLPEG KatavaAwaong Tou
avagepovtal og autr tnv
evotnta poodlopifovrat
oUPPWVA PE TO TPEYOV
€pappoldpevo TpdTuTo o€
oUVBIKeG epyaotnpiou pe
okAnpotnta vepou 2,5mmol/L
(amtooKANpLVTHG VEPOU: eTtiTeS0
3) cUPPWVA PE TOV KAVOVLOHO:
2019/2022 / Ecodesign 2021/745
Tou H.B.

OL TLEG pmtopet va petaBAnBouv
avaloya pe TNV Tileon Kat Tt
Beppokpacia Ttou vepou, Kabwg
ETILONG KAL TLG SLAKUPAVOELG O0TNV
NAEKTPLKN Tpowodoaota.

H ewdomoinon adelag Bkng
AQuTIPUVTLKOU

To AapTpuvTikd Bonbd oto oTéyvwHa TWv
TILATWV XWpLG otiypata kat onpdsdia.
ATIEAEUBEPWVETAL AQUTOPATA KATA TO TEALKO
E€Byaipa.

‘Otav o BdAapog &eByalparog elval ddglog, n
€velEn EeBydApatog avdpel. Eav ta
QTIOTEAEOHATA OTEYVWHATOG Elvat
LKAVOTIOLNTLKA Katd Tn Xprion Hovo
TIOAMATIAWY TAPTIAETWY, YTIOPELTE Va
QTIEVEPYOTIOLHOETE TNV £L80TIOLNON yLa TNV
EMAVATTANPWON TOU Bondntikou
EeBydApatog. Qotooo, yia TNV KaAUTepn
amod0o0n OTEYVWHATOG, XPNOLUOTIOLELTE
TIAVTA AQPTIPUVTLKO.

Av XpnolpoTioLeite am\d amoppuTavTLko f
TOPTIAETEG TIOAAATIAWY SPACEWV TIOU eV
TIEPLEXOUV AQUTIPUVTLKO, EVEPYOTIOLOTE TNV
€Lomoinon wote va mapapeivel vepyn n
€vSeLEn TIANPWONG AQUTIPUVTLKOU.
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'Hxog té\oug

MTTopElTE Va EVEPYOTIOLHOETE EVa NYNTLKO
orua to ototo nyel étav oAokAnpwOel to

TPOYpapa.

@ Ta NYNTWKA ofpata nXoLv emniong
otav uTtapyeL SUCAELTOUpYLa TNG
OUOKEUNG. Agv elvat Suvatr n
ATIEVEPYOTIOLNON AUTWV TWV
onUatTwv.

AutoOpen

H emidoyr) AutoOpen BeATLWVEL Ta
ATIOTEAECPATA OTEYVWHATOG PE ALYOTEPN
katavalwon evépyelag. H topta tng
OUOKEUNG avolyel autdpaTa Katd T
SLAPKELA TNG PAONG OTEYVWHATOG Kal
TIAPAPEVEL PLOAVOLYTN).

H emidoyr) AutoOpen evepyoTtoLeital
autopata pe OAa Ta TIPOYyPAPHATA EKTOG TOU
Rinse & Hold.

A MPOZOXH! Mnv emiyelprioeTe va
KAE(OETE TNV TIOPTA TNG CUOKEUNG
yla 2 AETITA PETA ATTO TO
autopato davolypa. Autd prmopet
Va TIPOKAAEDEL {NPLA oTn
OGUOKEUN.
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/\ NPOZOXH! Edv oTn ouoKeLr|
€XOLvV TIpoOoRaon malsLa,
Katolkidia ) atopa pe avarnpieg,
QTIEVEPYOTIOLNOTE TNV €MLAOYN
AutoOpen. To autdpato avolypa
NG MOPTAG PTIOPEL VA ATTOTEAETEL
K{vEUVO Kal va QavepwoeL
AA\oug TBavoug KivsUvoug oTo
E0WTEPLKO TNG CUOKEUNG (OTIWG
payxaipla, apnpd avtikelpeva,
XNULKEG OUGLEG).

'Hxot MANKTpwv

Ta KOUPTILA OTO XELPLOTHPLO KAVOUV EVaV
X0 KALK 0Tav ta TiLedete. Mmopeite va
QTIEVEPYOTIOLHOETE AUTOV TOV {XO.

Emtitloyn teAeutaiou mpoypdappatog

Mmopeite va puBpuioete Tnv autdpatn
ETILAOYI] TOU TIPOYPAPHATOG KAL TWV
ETILAOYWV TIOU Xpnotpotiotr)Bnkav teAeutala.

To teAeuTalo TPOYypAUHA TTOU OAOKANPWONKE
TPV TNV ATIEVEPYOTIOLNGN TNG CUCKEUNG
amoBnkevetal. Katomwy emAéyetatl autdpata
POV EVEPYOTIOLIOETE TN CUOKEUN).

‘Otav amevepyotonBetl n emoyr tou
TeAeUTAlOU TIPOYPAPATOG, TO
TIPOETIAEYHEVO TIPOYpappa ivat o ECO.

TimeBeam

To TimeBeam TipofdAeL tig akdAouBeg
TIANPOYOPLeG 0To SATESO KATW aTtd TNV
TOPTA TNG CUOKEUNG:
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+ H SLdpkeLa Tou poypAppatog 6tav
Eekwvdel To Tipdypappa.

+ Tig ev8ei&elg 0:00 kat CLEAN otav to
TIPOYPAPHA £XEL OANOKANPWOEL.

+ Tnv év8elén DELAY kal tn Stdpkela
avtiotpong PHETpnong otav Eekwvd n
kabuotépnon évapéng.

+ Evav kwdko BAAPNG ot meplmtwon
SuoAeLtoupylag TNG CUOKEUNG.

@ ‘Otav n emioyn AutoOpen
avolt&eL tnv mopta, to TimeBeam
elvat amevepyotolnpévo. Na va
Selte TOV UTTOAELTIOPEVO XPOVO
TOU TPEXOVTOG TIPOYPAPHATOG,
koltdagte tnv 086vn Tou
XelpLlotnplou.

Katdaotaon pubpiong

MNwg va petaBeite og katdotaon
pUBpLONG

Mmopelte va petaBeite o€ katdotaon
pUBULONG TIPLV EEKLVNOETE €va TIPOYPAHHA.
Aev pmtopelte va petaelte o€ katdotaon
pUBULONG EVW eKTEAELTAL TO TIPOYPAMHA.
MNa va petaBeite og katdotaon pubuLong,
TILEOTE TAUTOXPOVA KAl TIAPATETAPEVA TA
U0 ka ECO yla nepinou 3
SeutepoAemra.

+ Ol Auyvieg TTou oxetidovtal pe Ta
C_/h—ﬂh, U ka8 eva QVAPHEVEG.

+ Ztnv 086vn gppavidetal n tpéxouca
TLN TNG TPWTNG SLabéoiLung
puBduLoNG.

Mwg va mhonynBeite otnv katdotaon
puBpLONG
Mrtopeite va AonynBeite otnv katdotaon

pLUBULONG XPNOLHOTIOLWVTAG TA KOUUTILA
TIPOYPAPHATWV.
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A. Koupri Mponyoupevo

B. Koupti OK

C. Kouprmi Emtépevo

Xpnotyorotote ta Nponyovpevo Kat
ETLOMEVO yLa va KAVETE evalayr avdpeoa
OTLG BaOLKEG pUBULOELG KAl va AAAAEETE TNV
TLHN TOUG.

Xpnotpototrjote to OK yLa va eLoéNBeTe
otnV emAeypévn puBULON Kat va
eMLBERALWOETE TNV AAAAYN TNG TLHNG TNG.

Mwg va aAd&ete pLa pubuion

BeBatwBeite 6TL N cuokeur PplokeTal og
Kataotaon pubuLong.

1. Xpnotpototrjote to Mponyolpevo 1| To
ETtOMEVO yla va eTIAEEETE TNV eTLBUPNTA
pubuLon.

Mpwv amoé tnv mpwtn Xpron

1. BeBawwBeite 6tL N pUOBHLON TOU
ETILITESOU TOU ATIOOKANPUVTI VEPOU
QAVTLOTOLXEL TN GKAnpOTNTA TOU
VEPOU TNnG ApoxNG oag. Z& avtifetn
nepintwon, pubpiote to eminedo tou
amocKAnpuvtn vepou.

Fepiote tn Bk akatiou.

Fepiote tn BAKN AQumpuVTLKOU.

Avoi&te tn Bpuon Tapoxng vepou.
Z€eKLVNOTE To TIpoypappa Quick 30" yia
VQ AQALPECETE TUXOV UTIOAEJaTa atto
T SLadLlkacia Kataokeung. Mn
XPNOLUOTIOLOETE ATTOPPUTIAVTLKO Kal
HNV TOTIOBETAOETE TILATA OTA KAAAOLa.
AoU EeKLVNOETE TO TIPOYPAMA, N CUCKEULN
QVaTANPWVEL TN pntivn 0TOV amooKANPUVTH
VEPOU yLa €WG Kal 5 AeTttd. H pdaon mAUoNG

nhwn
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Ttnv 066vn eppaviletal n Tpéxovoa TN
pLUBULONG (Eva Ynlo Kal To CUYKEKPLUEVO

ypappa).
2. MMiéote To OK yLa va eLoéABeTe otn
pubuLon.

H tpéxouoa tipn puBpuiong avaBooPrvel.

3. Miéote to NMponyoupevo 1| To EMépevo
yla va aAAAEETE TV TLn.

4. TMigote o OK yLa va emBeBalwoeTe n
pubuLon.
+ Hvéa puBuion amobnkevetal.
* H ouokeun emLoTpéeL otn Alota

Baokwv pubpiogwv.
5. [l€oTE TAUTOXPOVA KAL TIAPATETAPEVA TA

Uts0 ka ECO yla nepimou 3
SeutepOAemta Wote va eEENBeTE amod TNV
katdotaon pubpuLong.
H OUOKEUN ETILOTPEPEL OTNV ETIAOYN
TIpOypAPHATOG,.
OL amoBnkeupéveg pubpioelg Ba
TIapapelvouv eVEPYEG HEXPL VA TLG aANGEETE
TIAAL.

EEKWVA IOVO PETA TNV OAOKANPWON QUTHG
¢ Stadikaoiag. H Stadikacia
emavalapBAavetat mePLoSIKA.

H 8nkn aAatiov

/\ NPOZOXH! Xpnotpomoteite
XOVTPO aAATL KATAANAO yLa
TALVTApLa TILETWY POVo. To AETTTO
aAdtt au€dvel Tov KivSuvo

SLappwong.

To aAdtL xpnotpoToLelTal yLla TNV
avamAnpwon tng pntivng péoa otov
ATIOCKANPUVTH VEPOU Kal yLa Ttn SLacpaiion
KOAWV amOTEAECPATWY TTAUONG OTNV

kabnuepwr xprion.
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MANpwaon tg BAKNg aiatiov /\ MPOZOXH! Katd tnv mirpwan

1 2 NG Brkng ahatiov pmopetl va
TpEEeL vepd Kal aAdtL. Apou

yepioete tn Brikn aAatioy,

EeKVoTe apéow  éva Tpdypappa

yla TNV amo@uyr] Tuxov

SLaBpwong.

MAnRpwon tng KNG AapTPUVTLKOU
1 2

BdAte 1 Altpo vepd  BdAte 1 kg aAdtt otn
otn Bnkn aAatiov Orkn aiattou.
(Hovo TNV TTpWTN

popa).

5

TtpePte TO KaTAKL
™G Bnkng aAatiov
Tpog ta Se€La yla va
KAeloete TN Brikn
aAatiou.
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a va pubpiote tnv
mocoTNTa
AQUTIPUVTLKOV TIOU
anodeopeeTal,
oTpEPTE TOV
emoyéa Petagl tng
0¢ong 1 (EAayLotn
TOCOTNTA) KAl TNG
0¢ong 4 (péylotn
moooTNTA).

KaBnuepivn xprion

1. Avoi&te ) Bpuon mapoxrig vepou.
2. Miéote mapatetapéva to U péxpl va

evepyottolnBel n cuokeur).

w

Fepiote tn Brjkn AapmpuvtikoL av elvat
adela.

dopTwote Ta KaAadia.

MpooBETTE TO ATOPPUTIAVTLKO.
ErtAéETe Kal eklvrioTe €va TTpOypappa.
KAelote tn Bpuon mapoxrg vepol otav
oAoKANpwbOel To TTpoOypappa.

Xprion Tou amoppUTIaVTLKOU

1 2

®Now

0

Feptote tn Brjkn aAatiov av eivat adeLa.
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BdAte to
QATIOPPUTIAVTLKO 1
TNV TapmAéTa
TIOAAaTAWY
Spacewv otn Onkn
(A).

Edv To mpoypappa meph\apBAavet paon
TPOTAUONG, BAATE pLa Pikpr TTOCOTNTA
QATIOPPUTIAVTLKOU OTO ECWTEPLKO PEPOG TNG
TOPTAG TNG CUOKEUNG.
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‘Otav XpNOLUOTIOLELTE TAPTIAETEG TTOAATIAWY
SpACEWV TIOU TIEPLEXOUV AAATL KaL
AQUTIPUVTLKO, Sev elval amapaitnto va
yeHiete T Brikn aAatiou Kat tn Brkn
AQuTpUVTLKOU.
+  PuBpiote Tov amookAnpuvtr) vepou oTo
XapunAdtepo emimnedo.
+  PuBpiote tn Brkn AaumpULVTIKOU oTNn
XQUNAOTepN B€on.
@ OL TAPTIAETEG TTIOAATIAWY
SpAoewv TIoU TIEPLEXOUV AAATL
Sev glval amoTEAEOHATLKEG yLa
TNV amookApUVON TOU OKANPoU
vepou.

Nwg va emtAégete KaL va EEKLVNOETE
éva Tipoypappa

1. TatroTe TO KOUWTIL TIOU AVIKEL OTO
TpOypappa ou BéAeTe va pubpioete.
+ HAuyxvia mou oxetiletal pe to koupTtt
elvat avappévn.
+ Ztnv 006vn sppavidetal n Stdpkela
TOU TIPOYPANHATOG,.
2. EvepyoTioLoTe TLG SLaBECLUEG ETILAOYEG
av emBupeLlte.
3. KAelote TNV OPTA TNG CUCKEUNG yLd va
EeKVOEL TO TIPOYpaPHa.

Nwg va emtAé§ete Kat va EEKLVNOETE
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o Tipoypappa iy

.
1. Navaem\éEete to /' Y/, miéote
Tapatetapéva yla 3 SeutepdAeTTa To
Usso,
+ HAuyxvia mou oxetiletal pe to kKoupTti
elvat avappévn.
+ TNV 006vn sppavidetal n Stdpkela
TOU TIPOYPANHATOG,.
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@ OL eTAOYEG Sev eival SlaBéotpeg
o€ auTd TO TIPOYPANA.
2. KAelote Tnv MOPTA TNG CUCKEUNG yLd va
EEKLWVAOEL TO TIPOYpPaPHQL.

Mwg va EVEPYOTIOLGETE ETILAOYEG

1. Em\éSte éva mipoypappa.
2. TILEOTE TO KOUTIL TTOU QVTLOTOLYEL oTNV

ETILAOYT] TIOU BENETE VA EVEPYOTIOLOETE.

+ HAuyvia ou oxetiletatl e to koupTtt
elvat avappévn.

+ Ztnv 0Bdvn eppavidetat n
EVNUEPWHEVN SLAPKELA TOU
TIPOYPAHHATOG,.

@ ATtO TIPOETIAOYT), OL ETILAOYEG
TIPETIEL VO EVEPYOTIOLOUVTAL KABE
popa Tpwv EEKLVr|oETE Eva
TPOYpappa.

Av glval evepyottoLnpévn n
€TLAOYT) TOU TEAEUTALOU
TpoypApHatog, ot
amoBNKEUPEVEG ETIAOYEG
€vepyoTtolouvTtal autopata padl
HE TO TIpOYypappa.

@ Aev ivat Suvartn n evepyottoinon
Il aTEVEPYOTIOLNON EMAOYWV OTAV
Bploketal o€ Aettoupyla KATOLO
TPOYPAMQ.

@ Asv glval OAeC oL eTTOYEC
ouppatég PetagL Toug.

@ H evepyottoinon emloywv cuxva
au&avel TNV Katavalwaon vepou
KAl EVEPYELAG KABWG Kat Tn
SLApKELA TOU TIPOYPANHATOG,.

Nwg va emtihé§ete Kat va EEKLVOETE
TO TIpoypappa AUTO

1. TMiéote o KOoUpTIL AUTO.

« H Auxvia mou oxetidetal pe To KoupTtt
elval avappevn.
«  ZTnVv 0B0vn epavidetal n SLdpkeLa
TOU TIPOYPAUHATOG.
2. KAelote TV mOPTA TNG CUCKEUNG yLa va
€KLV oEL TO TIPOYpappa.
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H ouokeun aviyveUeL Tov TUTIO TOU PopTiou
Kat puBpidet évav katdAnAo KUKAO TIAUGNG.
Katd tn StdpkeLa Ttou KUKAOU, oL atoBntripeg
AELTOUPYOUV OPKETEG POPEG KAL N APXLKN
SLAPKELA TOU TIPOYPAPPATOG PTIOpEL va
HELWOEL.

Nwg va kaBuotepioete TNV évapén
EVOG TIpOypAPHATOG

1. Em\éEte éva ipoypappa.

2. Miéote to R eMavelAnppéva HExpL va
EMPavLOTEL otnv 086vn o0 emBuPNTog
Xpovog kabuotépnong (amod 1 €wg 24
WPEG).

H Auxvia ou oxetiletal pe to koupTi elvat

avappévn.

3. KAelote TNV TOPTA TNG CUCKEUNG yLd va
apyloeL n avtiotpopn peTpnon.

Katd tnv avtiotpown pétpnon, Sev pmopeite

va aAAGEeTe Tov Xpovo KaBuotépnaong Kat

TNV €AOYN TIPOYPAPHATOG,.

MOALG OAoKANPWOEL N avtiotpown pétpnon,
To TIpOypappa Ba EeKLvr\oeL.

Mwg va akupwoeTe TNV Kabuctépnon
€vaping evw eivat evepyn n
avtictpown pétpnon

Miéote Mapatetapeva to ® ywa 3
SeutepOAemta.
H oUOKEUN ETILOTPEPEL OTNV ETIAOYT
T(pOYPAPHATOG.
AV 0KUPWOETE TNV Kabuotépnon
€vapéng, TpEMeL va eTIAEEETE
Eavd To Tpoypappa.

MNwg va akupwoete éva poypappa
EVW eKTeAEiTaL

Miéote Tapatetapéva to ® ywa 3
SeutepOAetta.

H oUOKEUN ETILOTPEPEL OTNV ETIAOYN
TIpOYpPAPHATOG,.
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@ Mpw amd tnv évap&n evog véou
Tpoypappatog, BeBatwbeite dtt
UTIAPXEL ATTIOPPUTIAVTLKO OTN
Brkn amoppuTaVTIKOU.

Avolypa TnG TtOPTaG EVW AELTOUPYEL
N GUOKEUN

To dvolypa tng méptag evw Bploketal o
Aettoupyla éva TpOypapHa OTAPATA TN
ouokeun. Evdéxetal va emnpedoeL TNV
KATavVAAWon EVEPYELAG KaL TN SLAPKELA TOU
TIPOYPAPHATOG. AYou KAeloeL n tdpta, N
ouokeun ouveyideL amo To onpelo oto omolo
SLOKOTINKE.

@ EQv n topta mapaysivel avolytn)
yla tepltocdtepo armd 30
SeutepdAeTta KaTd TN SLapKeLa
NG pAong oTEYVWHATOG, TO
TpEXOV TIPOYypappa
OAOKANpWvETAL. AUTO Sev
oupBalvet edv n opta avolfet
HE€ow TG Acttoupyiag AutoOpen.

Aerwtoupyia Auto Off

Autr n Aettoupyla eEotkovopel evépyela
ATIEVEPYOTIOLWVTAG TN CUOKEUN Otav autr 8
AeLToupyeL.

H Aettoupyla evepyotioteitat autopata:

« Meta amo péxpL Kat 15 SeutepOAemta amo
TN otLypr) tou Ba oAokAnpweEL To
TIPOYpaHa.

+  Meta amo 5 Aemtd €dv Sev €xeL EekwvrioeL
€va Tpdypappa.

ANEn Tpoypappatog

‘Otav ohokAnpwBel to Tpdypappua, otnv
0806vn eppaviletal n €vselgn 0:00.

H Aettoupyta Auto Off amevepyottotet
QUTOMATA T CUCKEUN).

‘O\0 TA KOUMTILA ELVal QVEVEPYA KTOG aTtd TO
KOUWTIL evepyoTioinong/amnevepyotoinong.
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Ymodei&elg kat GUPPBOUAEG

Fevika

AKOAOUBNOTE TLG TTAPAKATW UTIOSELEELG yLa
va Slac@aAiloste ta BEATLOTA anoTteAéopata
KaBapLlopoU Kal OTEYVWHATOG OE KABnEPLVN
XPrion Kat yta KaAUTepn ipootacia tou
TiepLBAAOVTOG,.

+ To MAUGLHUO TWV TILATWVY OTO TIAUVTIPLO
TILATWY CUPPWVA PE TLG 08nyieg oTo
eyxeLPpLSLO XproTn cuUVABWG KATAVAAWVEL
ALlydTEPO VEPO KAL EVEPYELD CUYKPLTLKA E
TO TAUGLHO TWV TILATWV OTO XEPL.

+  Tepidete TO MAUVTIPLO TILATWY TIANPWG
yla va eE0LKOVOUNOETE VEPO KAL EVEPYELQAL.
MNa BéAtiota anoteAéopata MAUcipatog,
tomoBeteite Ta avtikeipeva ota Kahabia
olPPWVA PE TLG 08nyleg oto gyxelpiSio
XPoTN Kal pn yepidete umepBoALkd Ta
KaAabLa.

+ Mnv &Byadete ta mata oto xépL. AvEavel
TNV KATavVAAwon eVEpYELag Kat VePOU.
‘Otav eivat anapaitnro, emAéEte éva
TIPOYPAPHA PE Paon TIPATAUCNG.

+ Apalpéote ta peyaAUTeEPQ UTTIOAELPATA
Tpowv amd ta mdta Kat aSeLadete Ta
@ALT{Avia Kat TtotTripLa potou ta
TOTIOBETIOETE OTN CUCKEUN).

+ MouALdoTe ) TplPTe EAAPPA TA HAYELPLKA
OKeLN e KOANNUéva ) Kapéva
UTIOAE{JaTa TTPOTOU Ta TIAUVETE OTN
OUOKEUN.

+ BeBalwwBeite o0TL Ta aviikeipeva ota
KaAdBLa Sev akouptoLy 1 Sev
KaAuTttovtat peta&l toug. Mdévo téte to
vepo pmopel va pBACEL kat va TIAUVEL Ta
TILATA EVTEAWG.

+  Mmopeite va XpnoLUOTIOLOETE
QTIOPPUTIAVTLKO, AQUTIPUVTLKO Kat aAdTL
yla TAUVTHpLa TILATWY EEXWPLOTA
PTIOPELTE Va XPNOLUOTIOLOETE TLG
TOAPTIAETEG TIOAATIAWY SPACEWV (TLX.
«O\a o€ 1»). AkohouBr\ote TLg 08nyieg otn
ouoKevaota.

+  EmAéEete éva Tipoypappa cOPPWVA PE
Tov TUTIO TOU popTiou Kat Tov Babud
Aepwpatog. To ECO mpoopépel Tnv TiLo
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amoSOTLKN XProN VEPOU Kal
KatavaAwong eVEpPYELAG.

la TNV aroTPOoTH) CUCCWPEUCNG AAATWY
€VTOG TNG OUOKEUNG:

- Tepilete ) OBKN ahatiov OmoTE elvat
amnapattnto.

- XPNOLJOTIOLELTE TN CUVLOTWHEVN
860n amoppumavtikoU Kat
AapmpuvtikoU.

- BeBawwbelte 6tL n puBULON TOU
ETULIIESOU TOU ATIOOKANPUVTH VEPOU
QVTLOTOLXEL 0T OKANPOTNTA ToU
vepoU TNG Tapoxng oag.

- Akoloubelte TLg 08nyieg oTO
KEWAAALo «Ppovtisda kat
KaBdapiopa».

Xprion aAatiol, AapmpuvTtikoU Kat
aTopPPUTIAVTLKOU

Xpnotpotoleite povo aAdTL, AQPTIPUVTLKO
Kal aToppUTIAVTLKO OXeSLAopévVa yLa
TIAUVTHpLa TILATWV. AN\a Ttpoiovta
pTopet va ipokaAécouv BAARN otn
OUOKEUN.

Y€ TIEPLOXEG PE OKANPO Kal TIOAU OKANPO
vepd cuviotdrat n xprion armAou
aTIOPPUTIAVTLKOU TIAUVTNplou TILATWY
(okdvn), TCeN, TaPTAETEG TTIOU SV
TIEPLEXOULV TIPOOOETOUG TIAPAYOVTEG),
AapTpuvTikoU Kat aAatiol EExwpLoTa yla
BéAtiota amoteAéopata kabaplopou Kat
OTEYVWUATOG,.

OL TAPTIAETEG ATTOPPUTIAVTLKOU SEV
StaAlovtal AN pwg P Ta ocuvtopa
Tpoypappata. Na va anotpéPete va
Tlapapévouv UTIoAelppata ota oepBitola
0agG, CUVLOTATAL VA XPNOLHOTIOLELTE
TOMTTAETEG ATIOPPUTIAVTLKOU HE TA PEYAAD
Tipoypappata.

XpnotpoTtoleite TAvta TN owoTtn
TI0COTNTA ATTOPPUTIAVTLIKOU. H un
ETIAPKIG SO0 ATIOPPUTIAVTLKOU PTtopel
Va €XEL WG ATIOTEAECHA PN LKAVOTIOLNTLKA
arnoteAéopata kabaplopou Kat otiypata
amo okANPO VePO ) AekESEG ota
avtikeipeva. H xprion uttepBoALkng
TIOCOTNTAG ATIOPPUTIAVTLKOU PE HOAAKO 1
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QTIOOKANPUPEVO VEPO EXEL WG
ATIOTENECHA UTIOAELPaTa
aTopPUTIAVTLKOU OTd TILATA.
Mpooappdote TNV mocdTNTA
amoppuTIavTLkoU Pe Bacn tn okAnpdtnta
Tou vepoU. Avatpégte oTLg 08nyleg otn
OUOKEUQOLA TOU AmopPUTIAVTLKOU.

+  XpnolpOoTIOLELTE TIAVTA TN OWOTH
TI0GOTNTA AAUTIPUVTLKOU. H PN EMAPKIAG
560N AQPTIPUVTIKOU PELWVEL TA
amoteAéopata oteyVWHatog. H xprion
UTIEPBOALKNG TTOCOTNTA AQUTIPUVTLKOU
€XEL WG ATIOTEAEOUA TNV PTTAE €MlOTpWON
oTa avtikeipeva.

+  BePawwBeite otL To MineSo Tou
amookAnpuvVTr vepou glvatl owoto. Av To
eminedo elvat oAU uPnAo, n avénuévn
TI0GOTNTA AAATLOU OTO VEPO PTIOPEL Va
€XEL WG ATIOTEAECUA TNV EPPAVLON
OKOUPLAG OTa payalpotipouva.

Tu va kavete av B€AeTe va
OTAPATHOETE TN XPoN TWV
TAPTIAETWV TTOAAATIAWY SPAGEWV

Mpwv EEKLVNOETE va XpnOLUOTIOLELTE
£EXWPLOTO ATIOPPUTIAVTLKO, AAATL KAl
AQUTIPUVTLKO, OAOKANPWOTE TA TTIAPAKATW
Bruata:

1. PuBuiote to uPnAdTEpO eMiMeSO TOU
QAMOCKANPUVTH VEPOU.

2. BeBawwbeite 6Tt oL Brikeg alatioU kat
AaumipuvTLkoU glval YeUATEG.

3. ZeKWnote To poypappa Quick 30'. Mnv
TIPOOBECETE ATIOPPUTIAVTLKO KAL PNV
tomoBetroete LAta ota KaAdoLa.

4. ‘Otav oAokAnpwBel to mpdypaupa,
pUBULOTE TOV ATTOOKANPUVTH VEPOU
oUPPWVA PE TN OKANPOTNTA TOU VEPOU
NG TIEPLOXNG OO,

5. PuBpiote tnv moodtnta AQUTPUVTIKOU
TIOU amoSeopeVETaL.

Mpw tnv €vapén Tou poypappatog

MpoToU EEKLVAOETE TO ETILAEYHEVO
mpoypappa, BeBalwbeite yLa ta eEAc:

+ Ta @piAtpa elvat kabapd kat cwotd
EYKATEOTNEVA.
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+ To Kamdakt Tng Orkng aAatiou elvat
opL(To.

+ Ol ekto&eutripeg vepou Sev eivat
paypévoL.

* YTIApYEL APKETO AAATL KAl AQUTIPUVTLKO
(EKTOG av XPNOLUOTIOLELTE TAPTIAETEG
TIOAMATAWY §pACEWV).

+ H taktomoinon Twv avtlkelpévwy ota
KaAdOLa elvat cwotn.

+ To mpoypappa lvat KATAAANAo yLa tov
TUTIo Yoptiou Kat yla to Babpo
Aepwpatog,.

+  XpnolpotoLeitat n owotr) toocoTnTa
aToPPUTIAVTLKOU.

DdépTWHA TWV KAAaBLWV

@ AvatpéEte oto mapexduevo
PUANGSLO pe Ttapadeiypata Tou
(POPTLOU TWV KaAABLWV.

+  XpNOLUOTIOLELTE TIAVTA OAOKANPO TO XWPO
TWV KaAabLwv.

+  XPNOLUOTIOLELTE TN CUCKEULN HOVO YL TO
TIAUGLUO QVTLIKELPEVWVY KATAANAWVY yLa
TAUGLHO OE TIAUVTIPLO TILATWV.

* MnV TIAEVETE OTN CUOKEUN QVTLKELPEVA
aro VAo, KOKKAAO, ahoupivio, kaoaoltepo
Kat XaAKO KaBwg UTtopel va payioouy, va
OKEBPWOOULY, VA ATIOXPWHATLOTOUV I vVa
amoktrioouyv BabovAwpata.

* MnV TIAEVETE OTN CUOKEUN QVTLKELPEVA
TIOU UTIOPEL va aTtoppo@rioouy vepd
(opouyydpLa, TTavid oLKLAKAG XPong).

+  Apaipeite ta utoAeippata tpo@ipwy amd
TA QVTLIKE{peva.

* MOUALAOTE Ta PAYELPLKA OKEUN HE KAPEVO
aynto TPLV Ta TTAUVETE 0T CUCKEUN.

+ TomoBeteite Ta Kolha avtikeipeva
(@ALTCAvLa, TTOTAPLA, KATOAPOAEG) HE TO
AVOLYHQ OTPAUHPEVO TIPOG TA KATW.

+ BeBawwBeite 6TL Ta payatpotiipouva Kat
ta mdta §ev KOAAvE PETAgU Touc.
Avapei&te ta koutdAla padi pe GAa
paxatpotipouva.

+  BeBawwBeite 6Tl Ta otrpLa Sev épyxovtat
o€ emayr) Petagl Toug.

+ TomoBeteite Ta payatporipouva Kat ta
HLKPpA QVTLKELPJEVA OTO CUPTAPL yLa
paxatpotiipouva.
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+  TomoBetelte Ta eEAaPpLd avtikelpeva oto
€MAVW KaAabL. BeBalwbeite 6t ta

QVTLKElpEVA Sev peTakLvouvTal eEAeUBepa.

+  BePawwBeite otL 0 ekToEEUTHpaAG VEPOU
pTtopetl va kwnBel eAelBepa TipLv
TIPOXWPIOETE OTNV €vapén evog
TIpOypAPHATOG,.

AdsLaopa Twv KaAadLwv

1. TepLUEVETE PEXPL VA KPUWOOULV TA
oepBltola TpLv Ta apatpeoete amod

dpovtida kal kaddapLopa

A MPOEIAOMOIHZH! Mpw amd
OTIOLASHTIOTE TIpaypatoToinon
ouVTAPNONG EKTOG TNG EKTEAEDNG
Tou Tpoypdppatog Machine Care,
QTIEVEPYOTIOLIOTE T OCUOKEUN KAl
ATIOCUVSEDTE TO LG TPOPOSoaiag
amo tnv ptda.

@ Ta Bpdptka @iAtpa kat ot
(Ppaypévol EKTOEEUTHPEG VEPOU
€TNPEATOLV apVNTKA Ta
amoteAéopata tng mAuong.
EAEyXETE QUTA TA PEPN TAKTIKA
Kat, av xpetaetal, kabapilete ta.

Machine Care

To Machine Care gtlvat éva ipdypappa
OXESLAOHEVO yLa TOV KaBapLopo Tou
E0WTEPLKOV TNG OUOKEUNG PE BEATLOTA
amoteAéopata. Apatpel tLg emkabioelg
OaAdTWV Kal Tn cUoCWPEUCN ALTTOUG.

‘Otav n CUOKEUN aVLXVEUOEL TNV avdaykn yLa
KaBapLopo, avdaBel n evselén &) ZeKVNoTE
To pdypappa Machine Care yla va
KaBaploETE TO ECWTEPLKO TNG CUCKEUNG.

Mw¢ va EEKLVrOETE TO TIPOYPAUHA
Machine Care

@ MpotoL EeKLVr|OETE TO TIPOYPApHa
Machine Care, kaBapiote Toug
€KTOEEUTNPEG VeEPOU Kal Ta
@iAtpa.
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ouokeun. Ta {eotd avTikelpeva Pmopouv
€UKOAQ Va UTTOOTOUV nuLa.
2. AS8eldoTE IPWTA TO KATW KAAAOL Kat petd
TO eMAVW KAAAOL.
@ ApoU to ipdypappa
0AOKANPpWOEL, pTtopel va umdpxet
VEPD OTLG ECWTEPLKEG ETILPAVELEG
TNG OUOKEUNG.

1. XpnolpoToote éva Tpolov apaipeang
aAdtwv 1) éva Tipoldv kabapLopol
OoXESLAOPEVO ELSIKA yLa TALVTpLA
TLdtwy. AKoAouBnote TLg 06nyieg otn
ouokevacoia. Mnv tomoBetrioste TLdta
ota Kahadia.

2. MieoTe TAUTOXPOVA KAL TIAPATETAPEVA Ta
% kat AUTO yia tounéyiotov 3
SeutepoAemta.

Ou evseigeic [H kat ¥ avaBooBrvouy. TTnv

0806vn eppaviletal n SLapkeLa Tou

TIPOYPAPHATOG,.

3. KAelote tnv TOPTA TNG CUOKEUNG yLd va
EEKLVAOEL TO TIPOYpPaPHQ.

‘Otav ohokAnpwBel to Ttpdypappa, ofrveL n

€vSeLEn =@

EcwTtepLKOG KABapLopog

+ KaBaplote To E0WTEPLKO TNG GUOKEUNG PE
€va JaAako, uypo Tavi.

+  Mn XpnOLUOTIOLELTE AELAVTLKA TTpOlovTa,
OPOUYYapAKLA TIOU XAPACOoouY, atxunpd
epyaAela, Loxupd xnHKd, cuppdtva
oPoLyyapdakLa r SLaAUTEG,.

+  Zkourilete TNV éptaq,
oupTEp AP BaVOpEVOU TOU AdOTLXOU, pla
popa tnv RSopdsda.

+ Tava SLatnproste tnv anodoon tng
OUOKEUNG 004G, XpNOLpoTIoLELTE éva
TIPOL6V KaBapLopoU oXeSLACHEVO ELSLKA
yla TIAUVTIpLa TILATWY, TOUAGXLoToV U0
(POpPEG ToV prjva. AkoAouBriote
TIPOOEKTIKA TLG 06nyleg TTOU UTTdp)OULV
0Tn ouokeuactia Tou TpoidvTog,.
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+ [a BéAtiota amoteAéopata kabapLlopou,
Eekwvnote To poypappa Machine Care.

Apaipeon EEVWV QVTLKELPHEVWVY

EAEyxeTe Ta QIATpA Kal TN AEKAVN
aTIO0TPAYYLONG PETA ATO KABE Xprion Tou
TAUVTNploU TILATWV. Zéva avTKELPeVa (TL.Y.
KOPHATLA YUOALOU, TTAQOTLKA, KOKKAAA 1)
080VTOYAUPLSEC, K.ATL.) HELWVOULV TNV
amnodoon kabaplopou Kat Prtopouv va
TIpOoKaA€oouV {nuLa otnv avtila
a8€LAoPATOC.

/\ TNPOZOXH! Av &ev pmopeite va
apatpéocete ta EEva avtikelpeva,
ETILKOLVWVIOTE € €va
E€ouoloSotnpévo Kévtpo ZEpPLG.

1. AmocuvappoAoyrote To cloTnuad
@A\Tpwv olPPWvVa PE TLG 08nyleg o
autd To KEPAAalo.

2. AmopakpUVeTe E€va aviikelpeva
XELpokivnta.

3. Zuvappoloyrjote {ava ta piAtpa
oUPPWVA PE TLG 08NYLEG OE QUTO TO
Ke@AaAaLo.

EEwTtepLko kabBdpLopa

+ KaBaplote tn cuokeun pe éva uypo
HaAako Ttavi.

+  Xpnotpotolelte povo ouvdetepa
QTOPPUTIAVTLKA.

* Mn XPNOLUOTIOLELTE AELAVTLKA TIpOLOVTA,
0(OUYYapAKLA TIOU XApACOOoULV I
SLaAutec.
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KaBapLopog twv @idtpwy
1 2

BeBawwbeite 6Tt Sev  To ovotnua YIATpwy
uTtdpxouv amoteAeital amo
UTIOAELpata Tpla eEaptrpara.
TPoYwWV | BpwpLd

p€oa ) ota dkpa TG

Agkavng

amnootpayyLong.

Ma va agatpeoete
ta @iAtpa (B) kat (C), emimedo @piAtpo (A).

ApaLpEoTe TO

otpéPte tn Aafn MAUveTe TO PIATPO
TIPOG TA apLOTEPTA HE vepo.
kat tpaBngte tnv

TIPOG TA EMAVW.
ApaLpEoTe TO
@iAtpo (C) amd to
@iAtpo (B). MAUveTE
Ta piAtpa pe vepo.
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EmavacuvappoAoyn
ote ta eiAtpa (B) kat
(A). BeBawwBeite 6tL  (C). Tortobetriote Ta
elvat owotd otn B€on toug oTo
TomoBeTNpéVO KATW  PIATPO (A). ZTpédPte
amo Toug 2 08nyolg  tn AaBr pog ta

(D). SeELd péxpLva

aopahioet.

@ Y& eplmtwon o@aApévng
ToToBETnoNng Twv YAtpwy, Ta
amoteAéopata NG MAUonNG prtopet
va pnv givat tkavoronTikd Kat
pTopet va ipokAnBet BAGBN otn
OUOKEUN

Enavatomnobetrjote
1o emimnedo PiAtpo

KaBdpLopa tou piltpou Tou cwAnva
Ttapoxns
1 2

ATIOCUVSECETE TOV
owArva.
MeplotpéPte Tov
0TabepOTIOLNTLKO
SaktuALo A
SeElootpoya.

K\elote tn Bpuon
Tapoxng vepou.

KaBapiote to @iAtpo

TOU CWARVA
Tapoxns.

KaBapLopog tou Katw eKtogeutiipa

vepoU

TuvLoTdtal 0 oUXVOG KaBapLopdg ToU KATW
EKTOEEUTNPQ VEPOU WOTE va amoeuyBel o
(PPAYHPOG TWV OTIWV aTtd Bpoptd. Ot
(PPAYHEVEG OTIEG EVEEXETAL VA TIPOKAAEGOUV
HN LKOVOTIOLNTIKA amoTeAéopata TTAUGNG.

Ma va agalpéoste
TOV KATW
EKTOEEUTNPA VEPOU,
tpaBnéte Tov Tpog
Ta mavw.

MAUVETE TOV
€KTo&euTnpa vepou
HE TPEXOUMEVO VEPO.
XpnoLpoToLote eva
epyaleio pe Aemth
poTn, LY. YL
oSovtoyhuwida, yla
Va QQALPECETE TN
Bpoutd armo g
OTTEC.
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la va tomobetroete
TIAAL Tov
€KTOEEUTNPA VEPOU,
TILEOTE TOV TIPOG TA
KATW.

KaBapLopog tou avw ektogeutiipa
vepoU

MnV agatpeite Tov Avw eKTOEEUTHPa VEPOU.

Edv Ta avolypata otov eKToEeuTrpa vepou
elvat gpaypéva, apatpeoTe Ta uTtdAoLTa
owpatidia xWHatog e éva Aemtd putepd
QVTLKEPEVO OTIWG Pia oSovtoyAupisa.

KaBapLopog tou ektoéeutipa vepou
opowrig

TuvLoTdTal 0 CUXVOG KaBapLopog Tou
EKTOEEUTNPA VEPOU 0POYPNG WOTE Va
amoeuyxBel 0 PpaypoG TWV 0TIV ATIO
BpwpLd. OL ppaypéveg OTIEG EVEEXETAL VA
TIPOKAAECOUV [N LKAVOTIOLNTLIKA
amoteAéopata mAUoNG.
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O ektogeutripag AneheuBepwote ta
VEPOU 0poPnG elval  OTOTI OTLG AKPEG TWV
TOTOBETNPEVOG OTNV  CUPOHEVWY PAYWY

0poQr| NG TOou ouptapLou yLa

OUOKEUNG. payatpoTtipouva Kat
tpaPngte mpog ta
€Ew To ouptapL.

3 4

O ektogeutripag
vepou (C) elvat
XQUNAOTEPO ETUTIESD  EYKATECTNHEVOG
yla va UTIOPECETE VA 0TOV CWARvVa

METAKLVrOTE TO
EMAVW KAAAOL oTo

Ttapoxng (A) pe to
efaptnua
otepewong (B).

(PTAOETE TOV
ekto&eutrpa vepou
Lo €UKOAQ.
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=

STpéYPte O MAUveTE TOV
etaptnua EKTOEEUTNPA VEPOU
OTEPEWODNG HE TpEXOUHEVO VEPO.

apLoTEPOOTPOPA KaL
Tpapr&te tov
EKTOEEUTNPA VEPOU
TPOG TA KATW.

XpnolyoToLrote éva
epyoAeio pe Aemtn
poTn, LY. pla
oSovtoyAupisa, yla

VO 0QALPETETE TN
BpouLa amo Tig

oTIEC. APrioTE va

TpE&eL vepod amod TLg
OTIEG YL va

EemAuBoLv ta
owpatidia BpwyLag
Qo TO E0WTEPLKO.
AvTLpETWTILON TIPOBANHATWY
A MPOEIAOMOIHZH! H AavBacpévn
ETILOKEUN TNG CUOKEUNG PTTOpPEL va
amnoteAéoel kivSuvo yla Tnv
ao@aleLa Tou xprotn. Ot
OTIOLECSTIOTE ETILOKEVUEG TIPETIEL

va Tpaypatormotlovvtal and
€EELSIKEUPEVO TIPOCWTILKO.

H mAgloPnyia Twv mpoPARpATWY TTOU
HTopel va tpokUpouv pmopouv va
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—)

Etoayayete to TotmoBetrote TO

eEaptnua ouptdpL yla ta
OTEPEWONG OTOV payatpotipouva
EKTOEEUTNPA VEPOU  OTLG CUPOEVEG

KOL OTEPEWOTE TO
oToV CWARvVa
mapoxng
OTPEPOVTAG TO
SeElootpoya.
BeBalwbeite dtL TO
eEaptnua
OTEPEWONG EXEL
aopalioel otn Béon
Tou.

pAyeg KaL acpaiiote
Ta OTOTT.

AuBoUv Xwpig TNV avaykn yia
€MLKOWVWVia pe to EEoucLodotnpévo
Kévtpo ZépPLg.

Avatpe&te oTov TIApaKATW TIlvaka yia
TIANPOYOPLEG OXETLKA PE TILOaVA
TpoBApata.

Me kdmota ipoBArpata, n 08dvn eppavidet
€vav KwdLko BAABNG.

MpoPANpa Kat KwSLKAG BAd-
Bng

MBavn attia kat Avon

Aev pmopeite va evepyottoLn)-

OETE Tr GUOKEUN. npida.

BeBawBeite 6TL TO LG TpoPodootiag éxel ouvSeBel otnv

+ BePawwBeite otL Sev €xeL kael kamoLa acpdAeLa otov Tii-
VOKQ ACQAAELWV.
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MpoPANpa Kat KwSLKAOG BAd-
Bng

MBavn actia kat Avon

To Tipoypappa Sev gekwva.

BeBalwBeite 6TL N MOPTA TNG CUOKEUNG €lval KAELOTH.
Edv elvat emileypévn n kabuotépnon évapéng, akupwaote
TN pUBULON 1) TIEPLUEVETE PHEXPL TO TENOG TNG AVTLOTPOYNG
peTpnong.

H ouokeur avamAnpwveL Tn pntivn HEoa 0TOV ATTOOKAN-
puvtr vepou. H Sladikacta Slapket Tiepimou 5 Aettd.

H ouokeun Sev yepilel pe ve-
po.

Ttnv 0Bovn eppavidetal n
€v8elEn i10 n i11.

BeBawwBeite 6TL N Bpuon Tapoxrng vepou eivat avolytr).
BePawwBeite 6TL N ileon tng apoxng vepou Sev elval To-
AU xapunAn. Na tnv mAnpoopia autr, ETILKOWVWVIOTE P
TNV ToTLKn uttnpeoia VEpeuoNG.

BePawwBeite 6TL N Bpuon Ttapoxrng vepou Sev elvat @pay-
pEvN.

BeBawwBeite 6TL TO YIATPO TOU CWArVa TTApoXNG Sev eival
@paypévo.

BeBalwBeite 6TL 0 CWARVAG TTapoXNG SeV £XEL cuOTPAPEL
) ToakioEL.

H ouokeun Sev adeladel to
VEPO.

Stnv 086vn eppavidetal n
€v8elEn i20.

BeBawwBeite 6TL TO OLYPOVL TOU vEpOXUTN Sev elval @pay-
pévo.

BeBawwBeite 6TL To cVOTNUA E0WTEPLKOU PIATPOU eV €l-
vat ppayévo.

BePawwBeite 6TL 0 CWARVAG ASELACPATOG SEV EXEL OU-
oTpael ) TOOKLOEL.

‘ExeL evepyottonBet o pnya-
VLOop&G Tipootaciag amo
uttepxeiion.

Ttnv 086vn eppavidetat n
€vdelen i30.

Khelote tn Bpuon mapoxrig vepou.

BeBawwBeite 6TL N ouokeur) €xeL eykataotabel ocwotd.
BeBawwBeite 6TL Ta kaAdBLa £xouv poptwel cUPPWVA PE
TG 08nyleg oto eyxelpidlo xpriotn.

AucAettoupyla Tou aloBntn-
pa aviyveuong Tou emuméSou
vepou.

Stnv 086vn epgpavidetai n
€VSeLEn i41 - i44.

BeBalwBeite 6tL Ta Yiltpa elvat kabapd.
ATIEVEPYOTIOLIOTE KAl EVEPYOTIOLHOTE Tr CUOKEUN.

AuoAettoupyla Tng avtAtag
TAUONG 1) TNG avtAlag adeLd-
opaToG.

Ttnv 086vn eppavidetat n
€veln i51 - i59 r| i5A - i5F.

ATIEVEPYOTIOLHOTE KAl EVEPYOTIOLHOTE Tr CUOKEUN.
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MpoPANpa Kat KwSLKAOG BAd-
Bng

MBavn actia kat Avon

H Beppokpaocia vepou evtdg
TNG CUOKEUNG elvat TIoAU
uPnAn A TtpogkupE SUCAEL-
Toupyta Tou atebntrpa Bep-
pokpaotag.

Ytnv 086vn eppavidetat n
€velgn i61ni69.

BeBalwBeite 6TL N Beppokpacia Tou vepou L6680U Sev
umepBatvel Toug 60°C.
ATIEVEPYOTIOLHOTE KAl EVEPYOTIOLHOTE Tr CUOKEUN.

Texvikn Suoheltoupyla tng
OUOKEUNG.

Ttnv 0Bovn eppavidetal n
€velEn iCO ) iC3.

ATIEVEPYOTIOLIOTE KAl EVEPYOTIOLHOTE Tr CUOKEUN.

To eminedo vepoU eVTOG TG
OUOKEUNG elvat TIOAU uPnAo.
Ytnv 086vn epypavidetai n
evdelln iF1.

ATIEVEQYOTIOLHOTE KOL EVEPYOTIOLHOTE Tr CUOKEUN.
BeBawwBeite 6Tl Ta piAtpa elvat kabapd.

BePawwBeite 6TL 0 owAnvag e§680uL elval EyKATEOTNHEVOG
0TO KatdAANAo UYPog amd to Samedo. AvatpEEte oTLg odn-
yleg eykataotaonc.

H cuokeur otapatd kat Eekt-
VA TIEPLOCOTEPES POPEG KATA
T™n Asttoupyia.

AuTO glval QUOLOAOYLKO. ZaG TIAPEXEL BEATLOTA ATIOTEAE-
opata kabaplopo Kat EE0LKOVOHNGN EVEPYELAG.

To Tipoypappa Stapkel dpa
TIOAU.

Av glvat emileypévn n kabuotépnon évapéng, akupwote
TN pUBULON 1) TIEPLUEVETE PEXPL TO TENOG TNG AVTioTpoYng
peTpNONG.

H evepyottoinon emloywv pmopel va apateivet tn Sudp-
KELA TOU TIPOYPAPHATOG.

O UTIOAELTIOPEVOG XPOVOG
otnv 08d6vn augavetat kat
TIPOXWPAEL OXESOV OTO TENOG
NG SLdpKeLag Tou Tpoypap-
paTog.

Autd Sev amoteAel eAdttwpa. H ouokeun AeLtoupyet ka-
VOVLKA.

YTIdpxeL pLkpr) Stappon amd
TNV méPTA TNG CUOKEUNG,.

H ouokeun Sev elval cwotd opLfoVTLWHEVN. XaAApWOTE N
o@i&te Ta pubpLldpeva odLa (av Statibetad).

H Ttopta TNG CUOKEUNG eV elval KEVTPAPLOPEVN OTOV KA-
80. PuBpiote to miow moSL (av Siatibetal).

H Ttépta TNG CUOKEUNG KAEL-
VEL Je SuokoAla.

H ouokeun Sev elval cwotd opL{oVTLWHEVN. XaAApWOTE N
opi&te Ta pubuLlOpEva TTOSLa (av SlatiBetal).
EE€xouv pépn Twv oepPitolwv amd ta kaiabia.
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MpoPANpa Kat KwSLKAOG BAd-
Bng

MBavn actia kat Avon

H Ttépta tng cuoKeLn G avol-
YEL N TOpTa Katd TN SLapKeLa
ToU KUKAOU TIAUONG.

H Aettoupyia AutoOpen glvat evepyottoLnpévn. Autn n
Aettoupyia avolyel TNV IOPTA TNG CUCKEUNG KATA TN Ya-
on OTEYVWHATOG yla va BeATLWOEL TNV anddoaon oTeyvw-
HaTOG Kal va KpUWOEL Ta TiLdta. H dpta mapapével pLod-
vouytn.

- H 8udpkela tng pAaong oTeyVWHATOG KAt 0 XpOVOG
avolypatog tng moptag eEapTdtal amod To EMAEYHEVO
TIPOYPAHHA KAL TLG ETILAOYEG.

- 'Otav n Asttoupyia AutoOpen avolyet tnv Topta, N
0006V gPPaVIZEL TOV UTIOAELTIOPEVO XPOVO TOU TIPO-
YPAPUATOG TIOU EKTEAELTAL.

Av &gy emBupeite va avolyel autopata n mopta, amevep-
yottorote tn Aettoupyia AutoOpen. AvatpéEte otny Vo-
Tnta «Pubpicelgy.

"Hyot kpotaAiopatog f xtu-
TIAPATOG aKoUyovTal amo To
E0WTEPLKO TNG CUCKEUNG.

Ta oepBitola Sev elval cwotd tomoBeTnPéva 0Ta KAAG-
BLa. Avatpe€te oto YUANASLO POPTWONG KAAABLWV.
BePalwBeite 0TL 0 ekTOEUTAPAG VEPOU pTTOpEL Va TepL-
oTpéetal eAeVBepa.

H ouokeun piyvel Ttov acypa-
AeLoSLakomn.

H évtaon tou NAeKTpLKoL pevpatog Sev elval apKeth yla
Va TPOYOSOTHOEL TAUTOXPOVa OAEG TLG CUOKEUEG TIOU
xpnotyototovvtal. EAéy&te tnv évtaon nAekTpLlkoL pev-
patog tng mpidag Kal tnv LoxV Tou PJETPNTA 1 amevepyo-
TIOLOTE PLa amo TLG CUCKEUEG O€ Xpron.

Eowtepikr nAekTpLkr} PAABN TNG OUOKEUNG. ETiLkoVwVN-
ote pe éva EEouatloSotnuévo Kévtpo ZEpRLG.

AoV eNEYEETE TN OUOKEUN),

O KW8LKOG tpoidvtog (PNC)

QTIEVEPYOTIOLAOTE KAl EVEPYOTIOLOTE TN
ouokeun. Eav to mpoPAnua epgpaviotet Eavd,
ETILKOLVWVIOTE PE €va EEouolodotnpévo
Kévtpo Z€pPLG.

Ma kwdLkoug PAARNG Tou Sev
TIEPLYPAYOVTAL OTOV TILVAKAQ, ETILKOWVWVHOTE
pe éva EEouotoSotnpévo Kévtpo ZEpPLG.

A MPOEIAOMNOIHZH! Asv
OUVLOTOUE TN XPHon Tng
OUOKEUNG €WG OTOU TO TIPORANUa
SLopBwhel AN pwG. Artoouvséote
TN ouokeur and tnv Tpila Kat
pnV Tn cuvSéoete Eava péxpLva
elote BEPRatot dTL Aettoupyet
oWwoTA.

AV ETILKOWVWVHOETE PE éva E§ouatlodotnpévo
Kevtpo Z€pPLG, Ba TIPETEL Va TIAPACYKETE TOV
KwSLKO TIPOldVTOG TNG CUOKEUNG 0aG.

O Kw8LKOG PNC Bpioketal otnv mwvakisa
TEXVLIKWVY XAPAKTNPLOTLKWY OTNV TTOPTA TNG
OUOKeUNG. Mmopelte emiong va eAéyEete Tov
KwSLkd PNC oto xelplotrplo.

MpotoU eAéyEete TOV KWSELKO PNC,
BeBawwBeite 6TL N cuokeur Bploketal og
ETILAOYT TIPOYPANHATOG.

1. MMiéote Tautdypova Kal TIaPATETapEva Ta

? «a AUTO yla TouAdyLotov 3

SeutepdAerta.
H 0806vn gppavidel tov kwdikd PNC tng
OUOKEUNG 0aG.
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H oUOKEUN ETILOTPEPEL OTNV ETIAOYT
TIpOypAPHATOG,.

Tlapatetapéva ta ? «a AUTO yla

Tiepiou 3 SeutepOAETTA.

Ta anoteAéopata MAUONG KOL CTEYVWHATOG SEV ELval LKAVOTIOLNTLKA

MNpoéBAnpa MuBavn attia kat Avcn
M1 LKAVOTIOLNTIKA ATIOTEAE- Avatpe€te ota kepalala «Kadbnpepvi xprion», «Yto-
opata mAuong. 8l&€eLg KaL GUPPBOUAEG» KAL OTO PUANASLO POPTWONG

KaAaBLwv.

XPNOLPOTIOLHOTE TILO EVTATLKO TIPOYPAHA TIAUCNG.
Evepyomotjote tnv emloyr) Power Clean yla va BeAtiw-
OETE TA ATIOTEAECHATA TIAUONG EVOG ETILAEYHEVOU TIPO-
YPAppaToG.

KaBapiote toug ektogeutrpeg vepoU Kal To QIATpo. Ava-
TpEETe 0TO KEPAAaLo «PpovTida Kal KabdapLopa».

Mn LKQVOTIOLNTLKA QTTOTEAE-
opaTa OTEYVWHATOG,

Ta oepBitola eiyav mapapeivet yla peydho Staotnya pe-
00 OTNV KAELOTI} CUOKEUT|. EvepyoTIoLOTE TNV €MAOY
AutoOpen yLa va puBuioete To autopato dvolypa tng
TOPTAG KAl VA BEATIWOETE TNV amdS00n OTEYVWHATOG.
Agv uTtdpxel ApTIpUVTIKS 1 N 860N TOU AQUTIPUVTLKOU
Sev elval emapknc. Meptote tn Orkn AaptpuvtikoL )
puBpiote To emninedo tou AaumpuvTikol g UPNAOTEPO
eminedo.

H attia pmopetl va elvat n moldtnta Tou AaPTPUVTLKOU.
TUVLOTATAL VA XPNOLUJOTIOLELTE TTAVTA AQUTIPUVTLKO,
aKkOpa KAl 0€ CUVEUACHO PE TAPTIAETEG TTOAATIAWY Spa-
OEWV.

Ta TTAQOTLKA QVTLIKELPEVA EVEEXETAL VA XPELACTOUV OTE-
YVWHA PE TIETOETA.

To Tipoypappa Sev EXEL TN PACH OTEYVWHATOG. Avatpes-
TE OTO KEPAAALO «ETILOKOTIN G TIPOYPAHHATWY».

YTIapyouv yaAddLeG ETLOTPW-

OELG OTA TIOTAPLA KAl TA TILATA.

AmoSeopeveTal UTEPBOALKT) TTOGATNTA AQUTIPUVTLKOU.
PuBpiote to emimeSo AapTPUVTLKOU O€ XaHNAOTEPO ETTi-
medo.

H mtoodtnta Ttou anoppumavtikol eival uTtepBoALKH.

YTIap)ouV AeKESEG Kat txvn
armo otayodveg vepoU O€ TIOTH-
plLa Kat Tiata.

H TtoodtnTa AQpTpUVTLIKOU TIoU aTtoSecpeVETAL SEV
eMAPKEL. PuBpiote to emimeSo AapmpuvTikoU o€ UPNnAS-
TEPO emimeSo.

H attia pmopetl va elvat n moldtnta Tou AaPTpUVTLKOU.

To ECWTEPLKO TNG CUOKEUNG €l-
vat Bpeypévo.

AUTO Sev amoteAel EAATTWHA TNG CUOKEUNG. O LypdG ag-
PAG CUPTIUKVWVETAL OTA TOLYWHATA TNG GUCKEUNG,.
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MNpoBAnpa MBavn attia kat Avcn
AcuvrBLotog a@pdg Katd tn XpNOLUOTIOLELTE AMOPPUTIAVTLKO OXESLACHEVO ELSLKA yLa
SLapkeLa tng MAUoNG. TIAUVTIpLA TILATWV.

YriapyeL Stappor) otn Brikn AapTpuvTIKoU. ETitkowvwviy-
ote pe éva EEouotodotnuévo Kévtpo Z€pBLg.

‘Ixvn okoupLag ota paxatpoTri-
pouva.

YTIapxeL TTOAU aAdTL 0To vePS TIOU XPnoLUoTIoLELTAL yia
TIAUON. AVaTpEETe 0TV eVOTNTA «O ATTOGKANPUVTHG
vepOUN.

TomoBetrBnkav pall acnuévia kat avogeidwta payat-
pormtipouva. Mn Bdadete aonpévia kat avo&eidwta avtt-
kelpeva kovtd petagl Toug.

YTIApYOUV KATAAoLTIa amoppu-
TIavTLkoU otn Brikn oto téhog
TOU TIPOYPANHATOG.

H tapmAéta amoppumavtikol KOANNoE ot Brkn Pe
amotéAeopa va Pnv EEMAUBEL evteAw( aTo to vepod.

To vepo Sev PTopel va EEMAUVEL TO ATIOPPUTIAVTLKO aTtd
TN Onkn. BeBalwbelte OTL oL eKTOEEUTPEG vEPOU eV €l-
vat epaypevoL fj TTAOKAPLOPEVOL.

BeBalwBeite 6Tl ta avtikeipeva ota kaAdbLa Sev mtape-
pToSiZouv To Avolypd Tou KAAUPHPATOG TNG BAKNG
aTIoPPUTIAVTLKOU.

OOpEG EVTOG TNG CUOKEUNG.

AvatpeEte otV evoTnTa «ECWTEPLKOG KAOAPLGHOG».
Z€KLVNOTE To IPOypappa Machine Care pe €va mipoidv
apaipeong aAdtwy ) éva KaBapLoTiko Tipoilov oxesLa-
OMEVO yLa TTAUVTHPLA TILATWV.

KatdAouna aAdtwy ota ogpBi-
TOLQ, OTO ECWTEPLKO KAl OTNV

E0WTEPLKA TIAEUPA TNG TIOPTAG,.

To eminedo aAatiov ival xapnAo, eAeyETe TNV €VSELEn
TIAPWONG.

To kamdkL TnG Bkng aiatiov lvat xaiapo.

To vepd g Bpuong elvat okAnpo. Avatpe&te otny evo-
NTa «O aToGKANPUVTHG VEPOUX.

Xpnotpotolriote aAdtTL Kat ETAEETE avayEvvnon Tou
QTTOOKANPUVTH VEPOU OTAV XPNOLUOTIOLOUVTAL TAPTIAE-
TEG TOMATIAWY SpAcewv. AVatpéEte otnv evotnta «0
ATTIOGKANPUVTHG VEPOU».

Zekwvnote to Tpdypappa Machine Care pe éva poidv
apaipeong aAdTtwy oXeSLAOPEVO yLd TIALVTHPLA TILATWV.
Edv ot emiikabioelg aAdtwy e§akoAouBolv va apape-
VOUV, KaBaploTe T CUOKEUN PE KABAPLOTLKA CUCKEUNG
TIOU €lval LSLALTEPWE KATAANAA LA TOV GUYKEKPLUEVO
OKOTIO.

AoKLUAOTE €va SLAPOPETLKO ATIOPPUTIAVTLKO.
ETILKOLVWVIOTE PE TOV KATAOKEVAOTH TOU ATTOPPUTIAVTL-
KoU.
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MNpoBAnpa

MBavn attia kat Avcn

OauTa, anoxpwyatlopéva i
XTuTinpéva oepPBitola.

oL

BeBalwBeite 6TL 0T CUCKEUN TIAEVOVTAL HOVO QVTLKEL-

HEVA TTOU lvat KATAANAQ yLa TIAUVTHPLO TILATWV.

+  ®optwote Kal adeldote To KaAdOL pe poooyr). Ava-
TPEETE 0TO PUANASLO POPTWONG KAAABLWV.

+ TomoBetelte Ta €UALOBNTA AVTLKELPEVA OTO EMAVW KAAG-

+ Evepyomoljote tnv emhoyn Gentle / Glass yLa va €a-
opahioete €81k @povTiSa yla ta yudAva okeun Kat Ta
evaioBnrta avtikeipeva.

@ Avatpegte otig evotnteg «MpLy
amo TNV mpwWTn Xprion»,
«KaBnpepLvn xprion» 1
«YToSei&eLg KaL GUPPBOUAEG»
yla dAAeG TBaveg altieg.

TEXVLKEG TTANpOYOpPLEG

TUmog MAAPWG evtoLL{OPEVO TIAU-

TPOLOVTOq VTINPLO TILATWY

Awaotdoelg | MAdtog/ UYog/ | 596 / 818

Bdbog (x\.) - 898/

550

HAekTpLKN Tdon (V) 220 - 240

¢ 1

obvéeon ) Yuyvétnta (Hz) |50

Mieon mapo- | Mmapa min./ 0.5

XNG VEPOU max. (0.05) /10
0]

Mapoxr ve- | Kplo vepd n Le- | péy. 60°C

pou oté vepd 2

Xwpntikotn- | ZepPitola 14

Ta

1) Avatpé€te atnv mvakisa TEQVIKWY XapaKTnpLOTIKWY
yla dAEg TLES.

2) Av 10 (€016 veps mpoépyetat amd eVaAAQKTIKES TiN-
Y evépyelag (m.x. nALakoU§ GUMEKTES, aloAtkn evép-
yeLa), xpnotuomotjate v mapoyrj {eatol vepou yLa
Va PELWTETE TNV KATQVAAWDT) EVEPYELQG.

ZU0vdeopog yLa tn Baon SeSopévwy
EPREL tng EE

O KW8LKOG QR OTNV ETIKETA KATAVAAWONG
EVEPYELAG TIOU TIAPEXETAL PE T CUOKEUN
TIapéXEL €vav SLaSIKTUAKO OUVSECHO HE TNV
KATaywpnaorn autrG Tthg CUOKEUNG ot Baon
SeSopévwy EPREL tng EE. Kpatrjote tnv
ETLIKETA KATAVAAWONG evEpyeLag pall pe to
€YXELPLSLO XprjoTN Kat OAa Ta AAAa yypagpa
TIOU TtapEXOVTaL PE T CUOKEUN).

Mrtopeite va Bpeite Anpowopleg oxeTkd pe
TV anodoon tou Tipoidvtog otn Paon
SeSopevwy EPREL tng EE xpnolpomoLwvtag
Tov oUVSEDpO https://eprel.ec.europa.eu kat
TO GVOPA PHOVTEAOU KaL TOV KWELKO
Tpolovtog ou Ba Bpeite otnv mvakida
TEXVLKWVY XAPAKTNPLOTLKWY TNG CUCKEUNG.
Avatpéefte oto Ke@aAato «Meplypagn
TPOLOVTOG».

I TiepLOCOTEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA e
TNV ETIKETA KATAVAAWONG EVEPYELAG,
ETILOKEWPTELTE TN SLevBuvon
www.theenergylabel.eu.
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ZUv8e0HO0G TIPOG TO YUAAO
TIANPOYOPLWV TIPOLOVTOG - HOVO yLa
To H.B.

O Kw8LKAG QR OTNV ETIKETA KATAVAAWGCNG
EVEPYELAG TIOU SIVETAL IE T CUOKEUN
TIapéxeL évav SLasSLKTUaKO oUVSECHO OTO
(@UANO TIANPOYOPLWV TIPOTLOVTOG. Kpatrote

NepLBailovtika Ospata

AVAKUKAWOTE TA UALKA TIOU (EPOULV TO

oUuBoAo C/?-) ToTtoBeTrOTe Ta UALKA
OUOKEUAOLaG 0€ KATAANNAa Soxela yLa
avakUKAwWon. ZUPBAAETe otnv TIpootacia
TOU TEPLBAANOVTOG KL TNG avBpwILvNng
uyelag avVakukKAWVoVTag TLG AxpnoTeg
NAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG. MV

EFTYHZH IKEA

Ma éco xpovo LoxUVeL n eyyonon IKEA;
AuTH n gyyunon oyVeL yla 5 €tn ano tnv
QpXLKN NHEPOPNVLA ayopdg TnG CUCKEUNG
oag otnv IKEA. Qg amodelkTikd ayopdg
armatteltal N apyLkni andsel&n mwAnong. Av
oto TAalolo TG eyyunong yivouv epyacteg
ETILOKEUNG, SEV TIAPATELVETAL N XPOVLKN)
SLAPKELA TNG EYYUNONG YLA TN CUOKEUN).

Motog Ba TipaypATOTIOLGEL TNV
ETLOKEUN;

O TApox0G TEXVLKNAG EuTtnpETnong tng IKEA
Ba HEPLUVACEL yLa TNV ETILOKEUN PECW TOU
€€0UOLOSOTNHEVOU SIKTUOU CUVEPYATWY
TEXVLKNG €EUTINPETNONG.

T KAAUTITETAL ATIO AUTH TNV Eyyunon;

H eyyunon kaAurtel poBARpata tng
OUOKEUNG, Ta oTtola €xouv TipokAnBel amd
TIPOBANHATLKI KATAOKEUN ] A0TOXLEG UALKWY
amo tnv nuepopnvia ayopdg amo tnv IKEA.
AUTH N €yyunon LoyxVEL HOVO yLd OLKLAKN
XPrion TNG oUOKEUNG. OL eEaLpEaELg
Tpoodlopidovtal oTo TUnHa Pe tov Titho “Ti
Sev KaAUTTETAL amtd authy Tnv gyyvnon;”
Katd tn SLapkeLa tng eyyunong, To KOoTOog
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TNV ETIKETA KATAVAAWONG eVEPYELAG pall pe
TO EYXELPLSLO XprioTN Kal 6Aa ta GAa
€yypapa TIoU TIapEXOVTAL HE Tr CUOKEUN.

l'a TtepLOCOTEPEG TIANPOYOPLEG OXETIKA PE
TNV ETLKETA KATAVAAWONG EVEPYELAG,
ETILOKEPTELTE TN StevBuvon
www.theenergylabel.eu.

QATOPPLTTTETE PE TA OLKLOKA amoppippata

OUOKEUEG TIOU (PEPOUV TO CUHPBOAO &= .
ETiiotpédte TO IPOLGY OTNV TOTILKN 0ag
Hovada avakUKAWGNG 1 ETILKOWVWVHAOTE PE
™ Snuotkn apxn.

yLO TNV amokatdotaon Tou TPoBARHATog
TLX. ETILOKEUEG, OVTAANGKTLKA, EQPYATLKA KaL
peTagopd Ba kaAuTTovTal, e TNV
mpoUTdBeon OTL N TPOCBacn Ot CUCKEUN
Sev amattel el8IKEC SamAveg Kat OTL To
eAATTWHA oxetiletat pe TPoBANUATLKN
KATOOKELN 1] a0ToX{a UALKWVY TIoU
KaAUTITOVTAL ATO TNV £yyUNOT. YTIO QUTEG TLG
npoUmoBéoeLg epappolovtal oL o8nyieg Tng
EE (Ap. 99/44/EK) Kal oL aVT{OTOLXEG EBVIKEG
Slataelg. Ta eEaptrpata mou
QVTIKOBLOTWVTAL TIEPLEPXOVTAL OTNV
18loktnota tng IKEA

Tu 8a kavel n IKEA yLa va §LopBwoeL to
mpoBANa;

O Tdpoxog TeXVLKNAG §utinpeTnong tng IKEA
Ba e&etdoel To TIpoldV Kal Ba amoactioel,
KATA TNV ATTOKAELOTLKY] SLAKPLTLKH TOU
EUXEPELQ, AV KAAUTITETAL artd TV TTapovoa
€yyunon. Epooov autd kplBet otL
KAAUTITETAL, O TIAPOXOG TEXVLKNG
egumnpetnong tng IKEAj o
€£0UOLOS0TNPEVOG CUVEPYATNG TEXVLKNG
egumnpetnong, Ba poBel otn cuvéyeLa,
KATA TNV ATTOKAELOTLKY] SLAKPLTLKH TOU
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EUXEPELQ, ELTE OTNV ETILOKEUN TOU
TIPOoBANPATIKOU TIPOLoVTOG, £lte 0TNV
QVTLKATAOTAOT] TOU PE AAAO 1510 1)
avtiotolyo Tpoiov.

Tt 8€v KAAUTITETAL ATIO AUTHV TNV

gyyunen;

* H @puaotoloyLkr| pBopd.

+  H eokeppévn 1 amo apélela pBopd, n
BAGBN Tou TpoKARBNKe armod Tt pn
TrPNON TWV 08NyLWV Xprong, amnod
€0@aApévn eykataotaon f and cuvseaon
0€ E0QAAPEVN NAEKTPLKN TAON, N pBopa
TIOU TIPOKAAELTAL aTtd XNHLKA N
NAEKTPOXNHLKA avtiSpaan), N okoupLd, n
SLaBpwon 1 n wbBopa amo vepd, n omola
TIEPLNAMBAVEL EVEELKTIKA TNV UTIEPBOALKN
OKANPOTNTA VePOU, N pBopd Trou
TIPOKAAE(TAL ATIO PN PUCLOAOYLKEG
TIEPLBAANOVTLKEG CUVONKEG.

+ Ta avaAwolpa HETagl Twy omoiwv ot
pmatapieg Kat oL AQTITrpEg.

+ Ta pn AELTOUPYLKA KAl TA SLAKOGHNTLKA
pEpN Ta omola Sev emnpeadouv TNV
KQVOVLKI XPrion TNG CUCKEUNG, KaBwg Kat
OL YPATOOUVLEG KAL OL TUXOV XPWHATLKEG
SLapopEg.

+ H akouola pBopd Tou mpokaAeital amno
Eéva avtikeipeva ) ouaoieg kat o
KaBaplopog i n andepaln Twv eATpwy,
TWV CUCTNHATWY ATIOCTPAYYLONG 1} TWV
Bnkwv oamouviou.

+ H@pBopd ota mapakatw pépn:
UAAOKEPAULKN ETILPAVELQ, BondNTLKA
eEaptrpata, kaAdbLa yla
payatpotipouva Kat TLatikd, CWARVEG
TIAPOX NG KaL ArmooTpdyyLong, oTolyela
OTEYAVOTIOLNONG, AQUTITHPEG Kal
KaAUpPata Aapmerpwy, 0Bdveg,

SLAKOTITEG, KEAUPN KAl TUHATA KEAUPWV.

ATt autég TG YBopEg eEatpouvtal 600G
amo&elkvUETaL OTL £X0uV TIPOKANBEL amd
oPAAPATA TNG TTAPAYWYn|G.

+ Ol TIEPLITTWOELG OTIOU 8¢ SLATILOTWONKE
TPORANHA Katd tnv emniokedn texVLKoU.

+  OL €MLOKEVEG TTOU SeV
Tipaypatomotolvtal amod Toug
SLopLopEVOUG pag TTapdXoUG TEXVLKNG
eEumnpétnong kaun eEouclodotnpévo
OUVEPYATN TEXVLKNG EEUTINPETNONG I OTLG
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oTtoleg Sev xpnolpotowbnkav yvrjola
QVTAAAGKTLKA.

+  OL ETILOKEVEG TIOU TIPOKAAOUVTAL ATIO
eykatdotaon Tou glvat poBAnuatiki
Sev Tnpel TIg TpoSLaypapeg.

+ H xprjon tng CUCKEUNG OE PN OLKLAKO
TiepLBAAAOV SnA. N ETAyYEAHATLKI Xprion

+ ZnMLEg Aoyw petagopdg. Eav évag
TIEAATNG PETAPEPEL TO TIPOLOV OTO oTtiTL
Tou 1 o€ AAAN StevBuvon, n IKEA Sev
elvat umevBuvn yla Tuxov {nuLég Tou Ba
TIpokANBoUV Katd T HeTtagopd. Qotdoo,
€av n IKEA petapépel To Tipoidv otn
SLevBuvon apadoong Tou TeAAtn, Tote
TUXOV {nHLEG TToU Ba TipokAnBouv oto
TIPOTOV KATA TN HETAYOPA KaAUTITOVTAL
amo tnv mapoloa yyunon.

+  Kdotog apyLkig eykatdotaong tng
ouokeung IKEA. Qotooo, eav 0 TapoxEag
UTINPECLWV €TILOKEUNG TG IKEA 1 0
eEouoloSotnpévog ouvepydtng
UTINPECLWV ETILOKEUNG ETILOKEVATEL 1}
QVTLKATAOTHOEL T CUOKEUN BACEL TWV
O6pwvV TNG Ttapovoag eyyvunaong, o
TIAPOXEQG UTINPECLWV ETILOKEUNG I O
eEouoloSotnpévog ouvepydtng
UTINPECLWV ETILOKEUNG Ba £yKataotroet
€avd tnv emLokeuacpévn ocuokeun fj Ba
€YKATAOTAOEL TN CUOKEUN
avtikatdotaong, edv amatteitat.

AuTdg o TiEpLopLopdg Sev LoXUEL O

TEPLIITWON £pyaclwy, XwpLg TEXVIKO

TPORANpa, amod e£oucLloSoTNHEVO ELSLKO, O

oTtolog xpnoLpoToLeL Stkd pag yvriola

QVTAAOKTLKA YLa VA TIPOCAPHOOEL TN

OUOKEUN OTLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPES

ao@aleLag AAANG xwpag tng EE.

Mwg LoxVeL n €BVIKN vopoBeoia

H eyyunon tng IKEA oag mapaywpet
LSLattepa VopLka Sikatwyara, ta omola
KAAUTITOUV 1| UTIEPKAAUTITOUV OAEG TLG
€BVLKEG VOUILKEG ATIALTAOELG TIOU
evSexopéVWG va Stagpoporolovvtal amnd
XWwpa o€ xwpa.

MNedio woxvog

.0 CUOKEUEG TTIOU ayopdacTnKav o€ pia xwpa
™G EE kat petapépbnkav o AAAN xwpa tng
EE, oL uttnpeoteg Ba mapgyovtat oto Aaiolo



EAANAHNIKA

TwV 6pwV gyyunong Tou LoxUoULV oTn Véa
XWpa. H uttoxpéwoan yLa ektéAeon
UTINPECLWV OTO TIAALOLO TNG €yyUNong
vplotatatl povo pocov:

* 1 ouokeun tnpel Kat €xeL eykataotabet
oUPPWVA PE TLG TEXVLKEG TIPOSLAYPAPEG
™G Xwpag otnv omola uttoBAAeTaL
ailwon eyyunong,

* N ouoKeun tnpel Kat €xeL eykataotadet
oUpYwva e TG Odnyleg
YuvappoAoynong kat tLg MAnpogopieg
Acpaleiag tou Eyxetpldlou Xprjotn.

ATIOKAELOTLKI UTtnpecia eEumtnpétnong

HETA TNV MWANGH yLd GUCKEVEG IKEA:

Mn SLOTACETE VA ETILKOLWVWVIOETE PE TNV
utinpeota eEunnpétnong PETA TNV TTWANoN
¢ IKEA ya:

1. va urnoBaMete a&iwon oto TAailoLo
QUTAG TNG €yyunong,

2. va {ntroete SLEUKPWVIOELG yLa TNV
€ykatdotaon tng cuokeung IKEA oto
€mumAo koulivag IKEA. H texvikn
ekunnpétnon 8¢ Ba mapdoyet
SLEUKPLVIOELG OYETIKA PIE:

*  Tn OUVOALKI EYKATAOTAON TNG
koulivag tng IKEA,

*  TLG OUVSECELG OTLG TIAPOXEC EVEPYELAG:
NAEKTPLKOU PEVATOC (EQOTOV N
OUOKEUN TIapExeTal xwpig
PEVHATOAATITN KAl KAAWSL0), VEPOU
Kat agplou KaBwE aUTEG TIPETEL Va
ektehovvtal amd eEoucLoSotnHEVo
TEXVLKO TIPOCWTILKO.

3. va {ntroete SLEUKPLVIOELG yLa TO
€yXELPLSLO XprOTN KaL yLa TLG
TpoSLaypaPEG TNG CUOKEUNG TG IKEA.

Ma va eEacPaALoTeL OTL 0agG TIAPEXOUHE TNV

KaAUTepn Suvatr utooTpLEnN, TTaPAKAAOUHE

SLaPBaote TPOOEKTIKA TLg O8nyieg

TUVapHOAGYNONG Kal/f TNV EVOTNTA ToU

EyxelpLl&lou Xprjotn Tou tapovtog

(PUANQSLOU TIPOTOU ETILKOLVWVIOETE pagdt

pag.

NMwg va emkowvwvnoete padi pag av

XPELAGTELTE TLG UTINPECLEG pag
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Avatpé€te otnv teAeutaia oeAiSa tou
TapovTog eyxelpLlSiou yla pa mAnpn Alota
TWV EMAEYHEVWVY TIAPOXEWV UTINPECLWY TNG
IKEA KOl TWV OXETLKWVY TNAEPWVLIKWY
aplBpwv og kabe xwpa.

@ MPOoKELPEVOU Va 0ag
TIPOOYEPOUHE Ypryopn
€EuTNpETNON, GUVLOTOUE Va
XpnotpoToLeite Toug aptBuolg
TNAEPWVOU TIOU avaypapovtat
OTO TEAOG TOU TTapOVTOG
eyxeLpLSlou. Navta va avatpéxete
oTOoUG apLBpoug ou
avaypagovtat oto YUAAASLO TNG
€KAOTOTE CUOKEUNG yLa TNV oTola
XpeLaleote BonBeLa. Mpotou pag
KAAEOETE, PPOVTIOTE Va EXETE
TIPOXELPO TOV apLlBud TIpolovTog
IKEA (kw&Lkog 8 Ynpiwv) kat Tov
AplBpo Zelpdg (Kwdikdg 8
Yneiwv mou Bploketat otnv
TVakiSa TeEXVIKWY
XAPOAKTNPLOTLKWY) TNG CUCKEUNG
yla tnv otota BéAete BorBeLa.

@ ®YAA=TE THN ANOAEI=H
NQAHZHZ! AttoteAel tn SLkr oag
anodelén ayopdg Kat ivat
amapaltnTn yla va LoxUoeL n
gyyunon. Mnv &exvate 6tLn
anodelén avayepel emiong to
ovopa Kat tov aplbpo eisoug IKEA
(8-YNpLog KwdLKAE) yLa Kabe pla
amo TLG CUOKEUEG TIOU AyOopAoate.

Xpeladeote eplocdtepn BondeLa;

l'a ETUTAE0V EPWTIOELG TTIOU €V APOPOUV
TV e€umnpétnon PETA TNV TIWANGN,
ETILKOLVWVIOTE E TO TNAEPWVLKO KEVTPO TOU
TIANCLECTEPOUL KATAOTHHATOG IKEA.
Tuviotdtat va SLaBACETE TIPOTEKTIKA TO
EYXELPLSLO TNG CUOKEUNG TIPLV
ETILKOWVWVNOeTE padl pag.



Belgié

02/716.24.44

Binnenlandse gesprekskosten

81tot 18.30 Weekdagen
Zaterdag 9 tot 13u

(ako nosmeate 13 Cp6uje)

caobpahajy

. . ) 82a18.30 ensemaine
Belgique Tarif des appels nationaux Samedi9a13h
Cnopeg TapudaTta Ha onepatopa
Bwnrapus +35924929397 3a 06ax/aHNsa KbM CTaLMoHapeH 0O718:30 4017:30 4B PabOTHU AHK
HoMep
Ceska Republika 246019721 Cena za mistni hovor 8az20v pracovnich dnech
man. - fre. 09.00 - 20.00
Danmark 70150909 Landstakst lor. - san. 09.00 - 18.00
*0,20€/Verbindung aus dem Fest-
Deutschland +491806 3345 32* netz max. 0,60 €/Verbindung Werktags von 8.00 bis 20.00
aus dem Mobilfunknetz
EAAGSa 211176 8276 YTEPAOTLKA KArjon 8 €wGg 20 KaTA TG EPYACLUEG NUEPES
Espaiia 911875537 Tarifa de llamadas nacionales De 8 a 20 en dias laborables
France 017036 0205 Tarif des appels nationaux 9a21.Ensemaine
Cijena ovisi o pruzatelju telefonske radnim danom od ponedijeljka
Hrvatska 0038516323339 usluge korisnika do petka od 08:00 do 16:00
Ireland 014845915 National call rate 8 till 20 Weekdays
island +354 5852409 Innanlandsgjald fyrir sima 91il18. Virka daga
Italia 0200620818 Tar}ffa appl|caFa . dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
Kumtpog 22030529 YTIEPAOTLKI KArON 8.30£wG16.30 kara TG epyaatieq
NHEPES
. . . . P Pr.- Ketv.: 8:00-12:00, 12:45 - 17:00 Pnkt.:
Lietuva 52300699 Nacionaliniy pokalbiy tarifai 8:00-12:00,12:45 - 15:45
Luxembourg 35242431301 Tarif des appels nationaux Lu-Ven 8:00-12:00/13:00-17:00
Magyarorszag 06-1-252-1773 Belféldi dijszabas Hétkoznap 8.00 és17.00 dra kdzott
Geen extra kosten. ma-vr:8.00-18:30
Nederland 0172/468568 Alleen lokaal tarief zat:9.00-13:00
Norge 22723500 Takstinnland 8til 18 ukedager
Osterreich +43-1-2056356 max. 10 Cent/min. Mo - Fr 8.00 - 20.00 Uhr
801400711 and .
Polska +48 2274960 99 Koszt zgodny z taryfa operatora Od 8 do 20 w dni robocze
Portugal 211557985 Chamada Nacional ° ai 21. Diasde semana
excepto feriados
Romania 0212110888 Tarif apel national 8-201nzilele lucrdtoare
Poccust 8495 6662929 [leticTBytoLme TenedoHHbIe €80 20 no pabounm AHAM
Tapudbl Bpemsi MOCKOBCKOe
Schweiz Tarif fur Anrufe im Bundesgebiet 8 bis 20 Werktage
Suisse 0315500324 Tarif des appels nationaux 84a20.Ensemaine
Svizzera Tar_lffa appllca_ta ) dalle 8 alle 20 nei giorni feriali
alle chiamate nazionali
" lokalni stroSek je obicajna trzna vred- i
Slovenija +38618108621 nost, odvisna od ponudnika telefonije 8.00-16.00 ob delavnikih
Slovensko (02)3300 2554 CenavnutroStatneho hovoru 8az20v pracovnych dioch
. Ma -To 8:00-18:00
Suomi 0306005203 pvm/mpm Pe 9:00-16:00
. man-fre 8.30-20.00
Sverige 0775700 500 lokalsamtal (lokal taxa) 16r-561 9.30-18.00
United Kingdom 02033470044 National call rate 9till 21. Weekdays
+381117555444
Cp6uia (ako nosmeate nssaH Cpbuije) LleHa no3vBay HaUMoHaIHOM MoHezemak - cy6oTa: 09 - 20
poul 0117555 444

Hegema: 09-18

Eesti, Latvija, YkpaiHa

www.ikea.com
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